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Theresa ‘delighted’ with runner-up status 


Places second among 8,978 
Canadian Idol competitors 


By Marco Levytsky in Edmonton 
and Al Kachkowski in Saskatoon 
Ukrainian Canadian Theresa 
Sokyrka is “delighted” with her sec- 
ond place finish of the Canadian Idol 
competition, says her father 

“Obviously she’s delighted in the 
fact she was in the final two. Her 
voice is in real dire need of a rest 
and she’s decided to take a couple 
of weeks off and enjoy life and doa 
little bit of contemplating about 
what she’s going to do in the future,” 
he told Ukrainian News by phone 
from his Saskatoon home, Sept. 27. 

Eighteen-year-old Medicine Hat 
native Kalan Porter was announced 
the winner on СТУ, Sept. 23. 

He bested runner-up Sokyrka af- 
ter receiving the majority of 3.6 mil- 
lion votes cast on Sept. 22 follow- 
ing their final performance show- 
down. 

A total of 8,978 contestants par- 
ticipated in the event which began 
Feb. 13 in Ottawa and took produc- 
ers across the country this winter and 
spring on a nine-city tour in search 
of Canada’s best and brightest young 
singers. In May, 155 “gold ticket” 
winners from across the country 
journeyed to Toronto with the hope 
of making it to the coveted “Top 32.” 
In June, the Top 32 took to the stage 
and viewers took to the phones, re- 
ducing the 32 semi-finalists to a di- 
verse group of ten competitors. As 
the show progressed through the 
summer, these ten, formerly un- 
known, amateur singers would be- 
come household names. 

Theresa had solid support 
throughout the whole process — 
especially from the Ukrainian Ca- 
nadian community. 
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PHOTO — AL KACHKOWSKI 
Theresa Sokyrka at Ukraine Day in 
Saskatoon. 


“We're so proud of the way that 
Ukrainians across Canada supported 
Theresa from coast to coast to coast 
and it’s really a wonderful feeling 
to see that they’ve accepted her so 
well. She’s just had hundreds of e- 
mails from various individuals and 
organizations across the country in- 
dicating that they were proud of 
her,” said Harold Sokyrka. 

Sokyrka said he and his wife en- 
couraged their children both to 
maintain their Ukrainian culture and 
develop musically. 

“Obviously it’s provided Theresa 
with a goof foundation,” he added. 

“As early as three four years old 
she was singing along with her mom 
in the choir in the church.” 

Theresa’s sister, Christine, sings 
with the Ukrainian Voloshky trio of 
Saskatoon. 

Harold Sokyrka said a three 
month moratorium is in place for all 
the finalists, during which they are 
now allowed to entertain any record- 
ing offers, in order to give the win- 
ner an opportunity to shine in the 
spotlight. 

Following that period, Theresa 
will be deciding her future options. 

An estimated 5,000 Theresa fans, 
many carrying colorful homemade 
signs, filed into Credit Union Cen- 
tre (formerly Saskatchewan Place) 
Sept. 23 to view the two-hour final 
results show on two giant screens. 

Family and friends were privi- 
leged to occupy a preferred seating 
section in the first 20 rows directly 
in front of the screens. Every time 
Theresa appeared the cheers from 
the largely teenage crowd was deaf- 
ening. The Star Phoenix said the fol- 
lowing about the atmosphere, “The 

sight of Sokyrka on the big screens 
continually evoked ear-splitting 
screaming, clapping and cheering 
and some fans jumped out of their 
seats to get a better look at the home- 

Cont. on P. 16 
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Theresa’s fans display their signs just before the showing of the final results at Saskatoon’s Credit Union Centre. 


Новий законопроект пропонує 
позбавити українську владу 
американських віз та власності у США 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 

Вашінгтон, 20 вересня 2004 - Минулого тижня на 
розгляд Палати Представників США був внесений 
законопроект, який передбачає введення жорстких 
санцій проти української влади у випадку порушення 
нею процедури чесних виборів та подальшого обме-- 
ження демократичних свобод. Автором цього доку-- 
мента під офіційною назвою "Акт щодо демократії 
та чесних виборів в Україні - 20047, став каліфор- 
нійський конгресмен республіканець Дана Рора- 
бахер. 

Він є членом комітету з міжнародних відносин, в 
якому належить до підкомітетів з проблематики 
Азійсько-Тихоокеанського регіону, а також з питань 
міжнародного тероризму, нерозповсюдження 
ядерної зброї та захисту прав людини. 

Вперше у законопроекті Конгресу щодо політич - 
ної ситуації в Україні присутні не лише слова стур-- 
бованості з приводу порушень демократії, але й чіткі 
способи покарання відповідальних за це українських 
урядовців. Поіменно, окрім Президента Кучми, у 
документі також згадується прем'єр- міністр Віктор 
Янукович, як такий, що несе однакову з Прези- 
дентом відповідальність за утиски свободи слова та 
переслідування опозиції. Автор законопроекту 
також нагадує, що усі попередні общянки українсь -- 
кого керівництва провести чесні вибори за останні 
10 років не були виконані. Адже OBCE та інші між-- 
народні організації визнали їх засадничо неспра-- 
ведливими. Як констатується у законопроекті, 
Україна є зараз у конституційній та політичній кризі, 
вийти з якої вона зможе лише у випадку провдення 
чесних президентських виборів та забезпечення 
базових демократичних свобод. 

Водночас, поки в Україні не будуть проведені 
вибори відповідно до стандартів OBCE, поки не 
припиниться переслідування опозиції та ЗМІ, 
зокрема судове переслідування окремих політиків 
чи журналістів, законопроект передбачає введення 
щодо українських можновладців низки санкцій. 


Так, представники української влади та члени їхніх 
родин можуть бути позбавлені права в'їзду до США; 
їм також загрожуватиме втрата усієї власності, що 
знаходиться на американській території та фінансів, 
розміщених в американських банках. Окрім того, 
законопроект пропонує зупинити Україні кредити 
чи фінансову допомогу, за винятком гуманітарних і 
сільськогосподарських товарів та медикаментів. 

Врешті решт, законопроект зобов'язує уряд США 
виступати проти надання Україні кредитів i усіма 
міжнародними фінансовими інституціями. Введення 
усіх цих санкцій передбачене в день ухвалення 
закопроекту. 

З моменту ухвалення Акту-2004, Президент США 
повинен буде надсилати Конгресу і щорічний звіт, в 
якому надаватиметься інформація про банківські 
рахунки та іншу власність вищих українських уря-- 
довців, розташовану у США. А також звіт про 
випадки продажу Україною зброї тим державам, які, 
за визначенням Державного департаменту, допо-- 
магають міжнародному тероризму. 

Закопроект щодо України був названий на честь 
Костянтина Менгеса - колишнього помічника 
президента Рейгана з питань міжнародної безпеки, 
та, як зазначається у резолюції, давнього прихиль-- 
ника української незалежності. 

Конгресмен Рорабахер, який працював з Мен- 
гесом в адміністарції Рейгана, відомий у Вашінгтоні 
жорсткістю щодо держав-порушників демократії. 
Він один з небагатьох, хто виступає за скасування 
наданого Китаю статусу найбільшого сприяння у 
торгівлі зі США та за обмеження фінансової допо -- 
моги корумпованим урядам держав третього світу. 

В одному зі своїх нещодавніх виступів Рорабахер 
сказав, що шлях до кращого світу лежить через 
дотримання принципів демократії в американській 
політиці, а не через компроміси зі злочинними режи-- 
мами та світовими гангстерами. Саме такий шлях 
він пропонує обрати Сполученим Штатам і щодо 
України. 
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DONATION - SEPTEMBER, 2004 
Received from Sept.01 - Sept.28 


200.00 

Ukrainian Society of Prosvita, 

Regina, SK 
ші Borys, Calgary, AB 

5. 

Harasymowycz, D.D.O., PQ 

& M. Szuch, Mississauga, ON 

20. 

Sylvia S. Kiziak, N. Battleford, SK 
(in memory of her husband 
Allen Allex Pidwerbeski) 

$15.00 

Annie Rudnisky, Thorhild, AB 

N.& М. Dubczak, Etobicoke, ON 

Stephan Senyshyn, Edmonton, AB 

Peter Koziak, Edmonton, AB 
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George Polowy, Oakbum, MB 

Walter Pylat, Stoney Creek, ON 

Motria Skocen, Winnipeg, MB 

$10.00 

O. Patroniak, Etobicoke, ON 

Walter Schabel, Ituna, SK 

Rev. I. Makuch, Edmonton, AB 

N. Sadiwnyk, Calgary, AB 

S. Maksymyszyn, Prince Rupert,BC 

J. Rozumnyj, Winnipeg, MB 

Mary Kostash, Edmonton, AB 
5.00 

Joe Kuzio, Kenora, ON 

Taras Podilsky, Edmonton, AB 

Bill Gurba, Waskatenau, AB 

Michael Suslow, Timmins, ON 
15.00 US 
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У Львові почали відкликування 
Тараса Чорновола 


(Українська Правда/Радіо Свобода)- У Львові 
розпочався збір підписів за відкликання народного 
депутута, неформального радника прем'єра Яну- 
ковича Тараса Чорновола. 

Ще 27-го вересня Галицька райорганізація Народ- 
ного Руху поширила звернення до сина колишнього 
лідера НРУ з вимогою відмовитися від співпраці з 
Януковичем та "одуматись, покаятись перед львів'я- 
нами, чесними громадянами України". 

Інакше Чорноволу пригрозили розпочати кампа- 
нію по його відкликанню. "Ми не уповноважували 
вас йти в команду Віктора Януковича. Цим вчинком, 
на наш погляд, Ви зрадили всіх нас, виборців, і в 
першу чергу свого батька", - заявили рухівці. 

І вже наступного дня погрози соратників Чорново- 
ла-батька стосовно його сина почали здійснюватися. 

Ініціативна група оприлюднила звернення. У 
ньому мовиться, що виборці 115 округу Львова 
обурені діями пана Чорновола, що ганьблять високе 
звання народного депутата, пам'ять легендарного 
героя України В'ячеслава Чорновола (його батька), 
довіру виборців, подало Радіо Свобода. 

"Кожному зрозуміло, що у 1998 році, виключно 
з поваги до батька, Тараса Чорновола обрали до пар- 
ламенту, ав 2002 році проголосували не за його осо- 
бисті заслуги, а за те, що він представлятиме у Вер- 
ховній Раді блок Наша Україна», - мовиться у звер- 
ненні. 

Співпрацю Тараса Чорновола із чинним прем'єром 


виборці оцінюють, як зраду їхньої довіри. Своє 
звернення виборці надіслали Тарасові Чорноволу, 
голові парламенту Володимирові Литвину, а також. 
лідерам партій “ Реформи та порядок" i Народного 
руху. 

Виборчий штаб "Нашої України" в Сихівському 
районі Львова, де обирався Чорновол, розпочав 
збирати підписи виборців. 

Як заявив "Українській правді" один із керівників 
Сихівського штабу Ющенка, "ми ще могли зрозу- 
міти, коли він переходив із Руху в ПРП чи, навіть, 
коли вийшов з лав фракції "Наша Україна" і пояс- 
нював це тим, що його ігнорують". 

"Але коли Тарас почав називати нас, своїх вибор- 
ців, "'нашистами" і "фашистами", то це вже перей- 
шло за всі рамки", - сказав він. 

Водночас, згідно із чинним законодавством, від- 
кликання народного обранця практично нереальне. 
Тому противникам Чорновола доводиться сподіва- 
тися лише на добровільне складання ним своїх 
депутатських повноважень. 

Як відомо, 22-вересня Чорновіл в ефірі "5 каналу" 
зайняв позицію Януковича щодо подій у Івано- 
Франківську. Чорновіл заявив, що у скроню Яну- 
ковича кинули камінь, хоча на відео цього каменя 
немає. 

Ці події Чорновіл назвав "справжнім фашизмом" 
і сказав, що запропонував свої послуги штабу 


Януковича. 


Януковича знову 


(Українська Правда) 26-го вересня о 3.20 у місті 
Лубни по вулиці Радянській міліція затримала двох 
студентів, які закидали сирими курячими яйцями біг- 
борд З на б метрів кандидата у президенти Віктора 
Януковича. 

Про це УНІАН повідомив представник Полтав- 
СЬКОЇ МІЛІЦІЇ. 

За його словами, порушниками правопорядку BA— 
явилися 18-річний студент Київського міжнарод- 
ного університету і 17-річний студент Київського 
національного економічного університету. 


закидали яйцями 


Представник ЦГЗ також повідомив, що щодо 
затриманих студентів зараз вирішується питання 
про притягнення їх до адміністративної відпо-- 
відальності за хуліганство. 

Як відомо, у серпні співробітники Карлівського 
райвідділу Полтавської міліції затримали двох сту-- 
денток, які пізно ввечері біля будинку Карлівської 
райдержадміністрації, розмалювали губною 
помадою та потім порвали плакат розміром 3 на 6 
метрів із зображенням Януковича. 


На Тимошенко теж напали з яйцями 


(Українська Правда) За добу до атаки з яйцями 
на Віктора Януковича подібний інцидент стався з 
Юлією Тимошенко. 

Як повідомив "Українській правді" її соратник 
Олександр Турчинов, 23-го вересня Тимошенко 
виступала на мітингу в Сумах. "У цей час один з 
молодиків, яких фінансують владні структури, 
кинув у Юлію Володимирівну яйце". 

"На мітинг прийшло понад 10 000 осіб і вони ледь 
не розірвали цього провокатора. Тільки завдяки 
нашим депутатам ми змогли передати його в руки 
міліції", - сказав Турчинов. 

За його словами, яйце не влучило в Тимошенко, а 


упало поруч з нею. "Юлія Володимирівна навіть не 
перервала виступи. Вона тільки попросила людей 
не влаштовувати самосуд над цим провокатором". 
Коментуючи інцидент із Януковичем, Турчинов 
сказав: "Хто сіє вітер - той пожне бурю". 

"Це методи роботи влади. Я не виключаю, що за 
підготовкою провокації в Івано-Франківську стоять 
люди Корчинського, які просто переплутали куди 
кидати". 

"На місці штабу Януковича я б звернувся до цих 
людей припинити провокації, а не звинувачував 
Ющенка", - додав Турчинов. 


Zenon Harasymowych, Calgary, AB Fr John Kelly, Fairfax, VA, USA 


We sincerely thank 
all donors 


Ми щиро дякуємо 
всім жертводавцям 
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FULL SERVICE 


Chequing Accounts 
Term Deposits 

Member Card (Interac) 
Master Card 

Children Accounts 

New Canadian Accounts 
Business Accounts 


ПОВ 


Mortgages : 
Чекові Рахунки 


Car Loans 

Line of Credit 
Travellers Cheques 
RRSP/RRIF 
Mutual Funds 

Car Leasing 


Членські Картки 
Мастер Кард 
Дитячі Рахунки 


Бізнесові Рахунки 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


Термінові Депозити 


Рахунки для Новоприбулих 


Кучма хотів продати зброю Кастро? 


(Українська Правда) Наміри 
України вступити до НАТО мо- 
жуть бути поставлені під питання 
з огляду на плановану продаж 


MISSISSAUGA 
512 BRISTOL RD. W. UNIT #1 
MISSISSAUGA, ONT. LSR 371 
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зброї на Кубу та до Венезуели. 

Про це йдеться в статті спе- 
ціалізованого британського ви- 
дання Джейнс  Інтелідженс 
Дайджест (Jane's Intelligence Di- 
gest), повідомляє Українська 
служба Бі-Бі-Сі. 

Часопис отримав інформацію 
про укладення п'яти- та десятиріч- 
ної угод з урядами Куби та 
Венезуели на постачання легких 
озброєнь, автомобілів та більш 
стратегічної зброї з України, a Ta— 
кож навчання кубинців та вене- 
зуельців українськими військови - 
ми радниками. 

Інтелідженс Дайджест вказує, 
що від часу парламентських BU— 
борів в Україні частина владної 
еліти не турбується про критику 
з боку США і стратегічно пере- 
орієнтовується на Росію: 

"Офіційний Вашінгтон імовірно 
буде категорично проти продажу 
зброї режиму Кастро, на який 
накладено американське торгове 
ембарго", - зазначає видання. 

"Проте адміністрація Кучми, 
відколи її очолив Медведчук орі- 
єнтується на Москву і не дбає про 


можливу критику. Союз Кучми, 
Медведчука та Януковича ігнорує 
Вашінгтон і задля збереження 
влади пішов на стратегічні пос- 
тупки президенту Путіну", - 
говориться далі в статті. 

"По-перше, президент Кучма 
вилучив із воєнної доктрини слова 
про вступ до НАТО та EC, no- 
друге, Україна погодилася вивести 
свої кораблі з єдиної бухти у Се- 
вастополі, яку ще не займали po— 
сіяни, по-третє, Кучма погодився 
на узгодження вступу України до 
Світової Організації з Торгівлі з 
Москвою та СНД", - зазначає 
Інтелідженс Дайджест. 

"В обмін на це, Путін підтримав 
Віктора Януковича як спадкоємця 
Кучми, і погодився на режим 
вільної торгівлі скасувавши ПДВ 
на нафту для України", - пише 
видання. 

Як відомо, у 2002 році вибухнув 
скандал через санкціонування 
президентом Кучмою продажу 
радарів "Кольчуга" режиму 
Саддама Гусейна. Після чого Куч-- 
му було піддано обструкції на 
саміті НАТО в Празі. 
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Canada concerned about 
conduct of Ukrainian elections 


(Canadian Embassy in Ukraine)—Canada is seri- 
ously concerned that the forthcoming Ukrainian elec- 
tions will fail to meet democratic standards. This was 
conveyed in a declaration released to the press by the 
Ambassador of Canada to Ukraine, Andrew Robinson, 
on Sept. 21. The full text of the declaration is as fol- 
lows: 

“The forthcoming Presidential elections in Ukraine 
represent an opportunity for Ukraine to demonstrate 
respect for the values which characterize democratic 
countries. Among these the holding of free and fair elec- 
tions, which give the people of the country an opportu- 
nity to choose for themselves who will exercise au- 
thority, is sacrosanct. If the forthcoming Ukrainian 
presidential elections are free and fair, those exercis- 
ing authority subsequently will do so with credibility 
and legitimacy. The converse, of course, is also true. 

“Regrettably, with less than six weeks remaining in 
the election campaign, there are indications that the 
forthcoming elections will fail to meet these democratic 


standards. In particular we are concerned about lack of 
balance in the reporting of the State Television chan- 
nel, UT-1, the marked lack of objectivity on the part of 
government officials, and harassment of certain media. 

‘We urge the Ukrainian authorities to take action to 
address these lacunae now so that Ukraine’s election 
meets international standards. This might take the form 
of the immediate exercise by the State Television Chan- 
nel, UT-1, of the strictest objectivity with regard to re- 
porting on the activities and campaigns of the candi- 
dates, the ending of the practice of instructions to the 
media, (temniki) and a clear directive to all national, 
regional and local officials that strict objectivity is re- 
quired by Ukrainian law in the performance of their 
duties during the electoral campaign and on voting day. 

It is Canada’s view that such changes could make a 
significant contribution to the way in which the elec- 
tions are conducted in the final weeks of the campaign, 
and therefore, to the way in which the results are per- 
ceived internationally.” 


Kerry expresses concern over election 


(UkrNews)—U.S. Democratic 
Party presidential candidate John 
Kerry has expressed concern over 
the election process in Ukraine. 

“There is a pattern of government 
abuse and intimidation against op- 
position political candidates and 
their supporters,” he said in a state- 
ment issued Sept. 22. 

“While Ukraine has generously 
contributed troops in Iraq, the Bush 
Administration has ignored demo- 
cratic reversal in that country. We 
could have been working with Eu- 
rope over the past several months 
to formulate a common approach to 
support democracy in Ukraine. 
Kerry described Ukraine as “a stra- 
tegically important country in the 
heart of Europe.” 

“Its liberation thirteen years ago 
was a victory for democratic forces 
after three quarters of a century of 


communist rule. Today, as Ukraine 
prepares for its upcoming presiden- 
tial elections, Ukrainians have the 
opportunity to demonstrate the 
power of democracy in Eastern Eu- 
rope by selecting their future leader 
through free and fair elections that 
reflect the will of the people.” 

He added that Ukraine is at a turn- 
ing point. 

“The Bush Administration should 
challenge the Ukrainian leadership 
to ensure that all candidates are 
granted equal access to state media. 
The U.S. should work with the Or- 
ganization for Security and Coop- 
eration in Europe (OSCE) to signifi- 
cantly increase the number of inter- 
national observers sent to Ukraine 
for the elections. 

“It is not too late for democracy 
to triumph in Ukraine. As President, 
I will continue to build on the strong 


partnership between the United 
States and Ukraine by supporting its 
independence and full participation 
in the transatlantic community. 
Ukraine’s gifted, diverse society is 
capable of continuing on the path its 
citizens chose in 1991, if given a fair 
choice in free elections this fall.” 
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Wrzesnewskyj sworn in 


Newly-elected MP for Etobicoke Centre, Borys Wrzesnewskyj, was 
sworn in at a ceremony in Ottawa, Sept. 17. In his speech 
Wrzesnewskyj said he is “just the conduit for all of your personal 
hopes and societal dreams” , adding that “Canada is the best coun- 
try in the world to live in, however, as all human constructs, no 
matter how magnificent she is not without flaws. And a part of this 
construct are our traditions. There are traditions deserving of re- 
spect, there are traditions that seem quaint and there are those which 
no longer speak to a majority of society.” Pictured above: the 
Wrzesnewskyj family at the swearing-in ceremony: Left to Right: 
Ruslana, Iryna, Borys and Roman Wrzesnewskyj. 
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Brandon’s Maple Leaf 
recruits Ukrainian workers 


(CBC Manitoba)—It’s hard to find people who want to work on the 
killing floors at Maple Leaf Foods — so the company has turned to Ukraine 
for workers. 

In the past, Maple Leaf has recruited workers from Mexico and El Sal- 
vador to work at its processing plants in Winnipeg and Brandon. The com- 
pany is now hiring workers from Ukraine. 

Maple Leaf interviewed more than 100 applicants last fall, then a pro- 
fessional butcher tested their knowledge of knives and cuts of meat. Ten 
people were chosen to work in Brandon as meat cutters. 

Ken Zaifman, an immigration lawyer who helps Maple Leaf recruit, 
says the company is hiring Ukrainians because it might be easier for them 
to adjust to their new life in Canada. 

“There wasn’t a large Mexican community in Brandon, there weren’t a 
lot of Spanish-speakers in Brandon, whereas in Brandon, there are a couple 
of churches where the Ukrainian community goes to, the parishioners speak 
Ukrainian, there’s more of a community,” he says. 

The Ukrainian Canadian Congress in Manitoba will assist the newcom- 
ers. Hugh McColl, chair of immigration for the Congress, says the organi- 
zation will help the workers set up bank accounts and find places to live. 

“We’ve been assisting in finding accommodation for them because the 
housing situation in Brandon is terrible,” he says. “We’ve gone to the 
Ukrainian churches, appealed to the people there to rent rooms in their 
homes.” 

The new workers arrive in Manitoba on October. If they work out, Maple 
Leaf will continue to recruit from Ukraine. 


Ukraine says Canada to release seized plane 


A Ukrainian cargo plane will return home nearly a year after being seized 
by Canadian authorities in the first of two legal disputes between a Cyp- 
riot company and a Ukrainian state-owned company, reports the Associ- 
ated Press citing Ukrainian officials. 

_ Canadian authorities seized the Antonov An-124-100 after the Swedish 
Arbitration Court backed the claims of TMR Energy of Cyprus, which is 
seeking to recover some C$50 million impounded by Ukraine’s State Prop- 
erty Fund over a disputed oil refinery deal. 

Ukraine’s Justice Ministry said in a statement that a Canadian court 
reversed the seizure order Sept. 22, ruling the plane should be returned to 
its owners. 

“The Ukrainian plane is free and can return home,” Justice Minister 
Oleksandr Lavrynovich said in a statement. He did not give details, or say 
when the aircraft would return to Ukraine. 


If elected, | will use every tool available to me to: 


Fight to assist small businesses to bring life to our downtown 
and restore the pride of property ownership 


Fight to lower property taxes for home and apartment owners 
ЇЖІ Fight for Edmonton's share with our local MLAs and MPs 


Fight to have the snow removed from 
residential streets at least twice a year 


IX] Above all, fight to improve the quality 
of life for every Edmontonian and 
make our city stronger and better 


On October 18, 2004, 


vote for me - Robert Noce for Mayor 
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голосуйте за мене - Роберт Ноче на Мера 


www.robertnoce.com Together - fora Жлоидел, edly! 
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Почесний консул в США | 


вважає, що став жертвою 
полювання на відьмами 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 

Вашінгтон, 22 вересня 2004 - Почесний 
консул України в США Андрій Футей 
вважає, що він став жертвою "полювання 
на відьмами", тобто політичного пересліду-- 
вання з боку Демократичної партії штату 
Огайо. Про це він повідомив радіо "Сво- 
бода" після завершення судового процесу 
у справі підкупу високого посадовця уряду 
штату. Минулого тижня окружний суд 
штату Огайо наклав на почесного консула 
України у США Андрія Футея штраф у 
розмірі 1000 доларів та встановив для нього 
6-місячний випробувальний термін. 

Навіть після вироку суду Андрій Футей 
переконаний, що не здійснив жодних пору-- 
шень. Як професійний лобіст, він просто 
забезпечував свого клієнта необхідними 
для ведення бізнесу зв'язками в уряді штату 
Огайо. Розповідає Андрій Футей: 

"Я представляв особу, брокера, який 
займався бізнесом в офісі скарбника штату. 
Ця особа виявилася злочинцем 1 зараз пере-- 
буває у в'язниці. Ніхто серед тих, хто мав 
з ним справу, не знали, що він злочинець. І 
через те, що я допомагав йому, сторона 
обвинувачення виступила і проти мене. Я 
вважаю, що це просто наслідок брудної 
політики у Сполучених Штатах Америки". 
За словами Футея, демократи у штаті Ora— 
йо просто хотіли домогтися поразки скарб-- 
ника штату, який належить до респуб-- 
ліканців, на чергових виборах. Оскільки їм 
це не вдалося, то вони розпочали пере- 
слідувати близьких до нього осіб, серед 
яких був і Андрій Футей. 

"Якщо ви не можете впіймати велику 
"шишку», то починаєте переслідувати осіб 


Ha нижчих щаблях. Сторона обвинувачен-- 
ня, пов'язана з Демократичною партією, 
розпочала таким чином "полювання на 
відьмами"? проти декількох осіб, які не 
мають фінансових ресурсів для того, щоб 
вести довгий судовий процес". 

Андрій Футей не вважає, що судовий 
вирок завдав якоїсь шкоди його репутації. 
Він навіть каже, що його тепер ще більше 
поважають колеги-республіканці в Огайо. 
Тому, він не думає, що нашкодив репутації 
України і готовий надалі виконувати 
функції почесного консула. Схожу думку 
висловила і прес-секретар українського 
посольства Грина Безверха: 

"Американська преса жодним чином не 
асоціювала пана Футея з Україною і його 
роботою як почесного консула. Скоєне 
паном Футеєм правопорушення вважається 
так званим “misdemeanor”, тобто проступ-- 
ком. Про це свідчить 1 рішення суду, за яким 
покарання зводиться до тисячі доларів 
штрафу. Однак посольство було зане- 
покоєне цим випадком і таке занепокоєння 
посол висловив під час розмови з Андрієм 
Футеєм, роботою якого посольство було в 
принципі задоволене". 

Водночас пані Безверха зазначила, що 
роботу Андрія Футея на користь Респуб-- 
ліканської партії необхідно розглядати 
виключно як "громадську діяльність". 
Закон України про консульські відносини 
забороняє почесним консулам брати ак- 
тивну участь у політичному житті держави 
перебування. Але Андрій Футей каже, що 
буде й надалі активним у політиці штату. 
За його словами, Міністерство закордон- 
них справ України досі не мало щодо цього 


жодних заперечень. 
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Чому Канада гостро реагує 
на порушення під час 
виборчої кампанії в Україні? 


Тарас Марусик, Радіо Свобода 

Київ, 27 вересня 2004 - З усіх західних 
держав найжорсткішу оцінку передвибор-- 
чої кампанії в Україні наразі висловлює 
Канада. І на це відразу відреагував офіцій-- 
ний Київ. Минулого тижня посла Канади у 
Києві Ендрю Робінсона викликали на ки- 
лим до Міністерства закордонних справ, де 
посла звинуватили в упередженості. A ще 
заявили таке: "Надмірна увага посольства 
до внутрішньополітичного життя України 
на тлі відсутності помітних досягнень у 
конкретних напрямках українсько-канад-- 
ського співробітництва викликає глибоку 
розчарованість". 

Що ж викликало обурення в українських 
дипломатів? Посол Канади заявив, що зараз 
є всі ознаки того, що майбутні виборив YK— 
раїні не відповідатимуть демократичним 
стандартам. А найбільше Канаду турбує те, 
як висвітлює вибори державний телевізій-- 
ний канал YT-1, підкреслена відсутність 
об'єктивності з боку державних служ- 
бовців 1 переслідування окремих мас-медіа. 
Водночас Канада вважає, що в української 
влади ще є час, щоб вплинути на те, як 
проходить виборча кампанія, а отже 1на те, 
як результати виборів сприймуть у світі. 

Радіо "Свобода" попросило прокомен-- 
тувати дипломатичний конфлікт між От-- 
тавою та Києвом депутата канадського 
парламенту 1 члена уряду цієї країни Бо- 
риса Вжесневського, який зараз перебуває 
у Києві. Пан Вжесневський - один з двох 
канадських парламентарів українського 
походження і тому вільно говорить україн-- 
ською. (Прим. Ред. YB: Борис Вжеснев- 
ський не є "один з двох канадських парла-- 
ментарів українського походження», a 
тількин один з двох ліберальних депутатів 
українського походження. Федеральних де-- 
путатів українського походження є Hali— 
менше 4, і може навіть бути 8, чи більше. 
YB повідомили Радіо Свободу про помилку.) 

Борис Вжесневський: "Я вважаю, що не 
тільки українці в Канаді, тобто, канадці 
українського походження є горді з того, що 
наш посол в такий критичний час виступив 
і сказав те, що потрібно було сказати. Але 
вся Канада, преса Канади, абсолютно 
розуміють причину, чого це було потрібно. 

Знаєте, є дипломатичні традиції. Але 
коли дипломатично розмовляється і нікуди 
не йде, то з другої сторони не сприймають. 
Це тільки гра для другої сторони. А це не 
гра, це дуже важливий момент - історичні 
вибори. 


Гнарешті, як не звертають увагу на дип-- 
ломатичні канали, треба сказати, щоб 3Bep— 
нули увагу. І, очевидно, щоб в МЗС України 
звернули на це увагу". 

А чим Ви поясните те, що серед західних 
урядів заява Канади на сьогоднішній день 
найконкретніша? 

Борис Вжесневський: "Тому що Канада, 
зокрема, відрізняється від усіх західних 
країн в одному: у нас дуже велике насе- 
лення українського походження в Канаді. І 
в англійській мові ми кажемо “special rela- 
tion” - надзвичайні зв'язки. 

І люди, звичайно, коли чують цю фразу, 
думають: "Ага, економічні зв'язки!" Hi, 
неправильно. Навіть з Канадою вони не 
дуже розвинуті через певні причини. Але є 
зв'язки на людському рівні. 

Коли І мільйон 100 тисяч канадців укра- 
їнського походження - набагато більше 
розуміння, бо є родинні контакти. Люди все 
ж таки і читають пресу, 1 розуміють все, і 
знають історію. А при тому відразу і 
Канада краще орієнтується в справах, які 
тут відбуваються. 

Зверніть увагу на те, що коли референ- 
дум пройшов в 91 році, Канада була перша 
західна держава, котра підтвердила. Я 
вважаю, що це історичний момент. Питання 
в тому, чи процес буде віддзеркалювати 
долю народу. 

Знаєте, яка трагічна історія України 20 
ст. Всі ті трагедії мають певну тяжкість у 
тому, що люди тут не мали політичного 
контролю над політичним процесом. Ці 
вибори надзвичайно важливі, 21 століття 
може інакше розпочатися. Держави світу, 
зокрема Канада, мають надію, що процес у 
дійсності віддзеркалюватиме волю народу". 

Оскільки були ці заяви, оце розуміння 
Канади, про яке Ви сказали, чи готова Ка-- 
нада з таким розумінням підійти, щоб Ha— 
діслати сюди достатню кількість, скажімо, 
велику кількість спостерігачів на вибори. 

Борис Вжесневський: "Знаєте, тут би 
стільки було б потрібно спостерігачів! Але 

можна сказати, що Канада висилає най- 
більшу кількість з усіх західних країн. Буде 
група парламентаристів. 

Маємо надію, що спостерігачі зможуть 
у певних пунктах і не всю країну покрити, 
але саме те, що дуже багато їх буде, 1 що 
стільки західних людей-політиків приїхало, 
бо це в дійсності є ключовий момент. І вже 
пора, щоб Україна інакшу стежку 
народного національного життя вибрала 21 
ст., ніж те, що було". 


Тимошенко визнали сексуальнішою 
за Памелу Андерсон 


(Українська Правда) - 
Депутат Юлія Тимошенко 
потрапила у двадцятку 
найсексуальніших жінок 
світу за версією українсь- 
кого видання чоловічого 
журналу ЕНМ. 

Як пише львівська газета 
"Поступ", Тимошенко посі- 
ла 19 місце у загальному 
рейтингу, i третє - серед 
представниць України. 

Тимошенко перегнали ли- 
ше володарка титулів "Міс 
Україна" та Miss American 
Dream Олександра Нікола- 
єнко і відома естрадна співачка Ані Лорак. 
Тимошенко обійшла таких відомих жінок 
світу, як Шерон Стоун, Кайлі Міноуг, Ума 
Турман, Сандра Баллок, Памела Андерсон 
та Мадонна. 

Випередили Тимошенко співачка Брітні 
Спірз, італійська кіноакторка Моніка Бе- 
луччі, кіноакторка Анджеліна Джолі, 
володарка "Оскара" Халлі Беррі та Кетрін 
Зета-Джонс. 


Юлія Тимошенко 


Однак, як стверджують 
відвідувачі сайту журналу, 
на якому й відбувалося 
голосування, щодо Юлії 
Тимошенко там чинилися 
"репресії". 

Так, за словами одного з 
учасників форуму, "Тимо- 
шенко швидкими темпами 
піднімалась у рейтингу 
найсексуальніших, але 
адміністратори сайту двічі 
додавали бали її найближ- 
чим суперницям". 

"Юля посідала шосте міс- 
це, але буквально за один 
день рейтинг її суперниць підтягнули на- 
стільки, що вона опинилася на 19 позиції", 
- зазначив відвідувач ЕНМ в інтернеті і 
додав, що за тиждень Брітні підняли з 40 
місця на перше. 

А коли Тимошенко двічі репресували, 
сказав учасник форуму на сайті ЕНМ, опи- 
тування одразу припинили. А остаточні 
результати такі - за Тимошенко віддали свої 
голоси 5 тисяч 514 відвідувачів сайту, за 
Брітні Спірз - 7 тисяч 49 осіб. 
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Yanukovych collapses from egg hit 


(RFE/RL)—Prime Minister and presidential candi- 
date Viktor Yanukovych on Sept. 24 suggested that sup- 
porters of his main presidential rival, Viktor 
Yushchenko, were behind the attack on him in Ivano- 
Frankivsk earlier the same day, Ukrainian media re- 
ported. 

“T am sorry for those young men who did this to me,” 
Yanukovych said in a statement. 

“But I have no questions for them. At the same time, 
I have a question for [their] leaders, for Yushchenko’s 
entourage, who pushed the young men to do this.... Is 
it your policy? Is it human?” 

The Interior Ministry said in a statement that some 
persons in a crowd shouting slogans in support of 
Yushchenko threw “several hard objects” that hit the 
premier in his head and chest as he was stepping out 
from a bus in Ivano-Frankivsk. 

However, video footage of the incident presented by 
Channel 5 television in Ukraine later the same day and 
subsequently by major European television channels 
shows that Yanukovych was hit in the right side of his 
chest only by one raw egg, after which he collapsed 
and was immediately evacuated from the site by body- 
guards. 

Yanukovych spent several hours in hospital and was 
shown on television later on Sept. 24 without any ap- 
parent injuries. 

Oleksandr Zinchenko, manager of Yushchenko’s 
presidential election campaign, commented on Sept. 
24 that the attack on Yanukovych was a “purposeful 


provocation” against Yushchenko, Interfax reported. 

“Feeling sympathy with Prime Minister Viktor 
Yanukovych, who actually endured some unpleasant 
moments [today], we, however, consider that the Ivano- 
Frankivsk incident was a purposeful provocation 
against Viktor Yushchenko, which developed under a 
scheme tested long ago,” Zinchenko said. 

“This scheme implies that Yushchenko is tradition- 
ally held accountable for the actions that are staged 
spontaneously or following an order from his oppo- 
nents by some citizens who have no relations whatso- 
ever to Yushchenko.” 

The official version of the incident in Ivano- 
Frankivsk seems to be the one publicized by the Inte- 
rior Ministry which mentions “several hard objects” 
that hit Yanukovych. 

However, there is no unanimity of views in Ukraine 
as to the nature of these objects. 

The antigovernment website “Ukrayinska pravda” 
claims that there were no other objects apart from an 
egg that hit Yanukovych, after which the premier, ac- 
cording to the website, feigned a picturesque collapse. 

This opinion was initially corroborated by an Inte- 
rior Ministry spokeswoman who commented immedi- 
ately after the incident that Yanukovych was hit only 
by an egg thrown by a 17-year-old, a view that seemed 
consistent with video footage of the incident. 

Later, however, the ministry modified its stance and 
spoke about “several hard objects.” 


Russia issues arrest warrant for Tymoshenko 


(RFE/RL)—A military court in Moscow, following 
a request by Russia’s Main Military Prosecutor’s Of- 
fice, issued an international arrest warrant on Sept. 23 
for Yuliya Tymoshenko, head of the opposition Father- 
land Party and the eponymous opposition bloc in 
Ukraine, Ukrainian and Russian media reported. 

Russian military prosecutors, who have recently sum- 
moned Tymoshenko for an inquiry in Moscow, sus- 
pect her of bribing Russian Defense Ministry officials 
when she headed Ukraine’s Unified Energy Systems 
in 1995-97. 

The Fatherland Party said in a statement on Sept. 24 
that Moscow’s move is “yet another dirty episode in 
the continued hounding of leaders of the Ukrainian op- 
position.” Tymoshenko works in the election campaign 
staff of opposition presidential candidate Viktor 
Yushchenko. 

The Fatherland Party said the real instigators of the 
arrest warrant for Tymoshenko were President Leonid 


Falsification of elections 
already underway 


By Taras Kuzio 


Kuchma, presidential administration chief Viktor 
Medvedchuk, and Prime Minister Yanukovych. 

The party accused them of “betrayal of national in- 
terests” in order to “block the participation of 
Tymoshenko in organizing the opposition victory” in 
the Oct. 31 presidential elections. 

A week earlier Tymoshenko said on Channel 5 on 
that she is not planning to go to Moscow for an inquiry 
by Russian military prosecutors who suspect her of 
bribing Russian Defense Ministry officials in 1995-97, 
Interfax reported. 

“There is no sense whatsoever for me to fulfill plans 
of [President] Kuchma and [presidential-administration 
chief Viktor] Medvedchuk and go to Russia in order to 
give Russia a possibility to stage some provocations 
[against me],” Tymoshenko said. 

“Therefore I have proposed...that Russian prosecu- 
tors come to Ukraine, and I will gladly give them any 
explanations they need.” 


The Ukrainian Dnipro 
Ensemble of Edmonton 


(Jamestown Foundation)-Although Ukraine’s presidential elections are 
still six weeks away, the have authorities hinted at two methods it could 
use to secure the election of Prime Minister Viktor Yanukovych. 

First, officials could deploy all available “state administrative resources” 
to win additional percentage points for Yanukovych. According to Ukrai- 
nian government officials who spoke to The Jameston Foundation on con- 
dition of anonymity, Defense Minister Yevhen Marchuk was fired Sept. 
22 after he refused to guarantee that the armed forces would be ordered to 
vote for Yanukovych. Marchuk’s replacement is the highly discredited 
and corrupt former defense minister, Oleksandr Kuzmuk. Kuzmuk was 
forced to resign in October 2001 after being caught red-handed lying about 
the complicity of the armed forces in the shooting down of a civilian air- 
liner over the Black Sea. 

During the 2002 parliamentary elections the pro-presidential For a United 
Ukraine bloc obtained upwards of one-third of its 11% tally from votes 
forcibly collected in the armed forces (prior to Marchuk’s appointment), 
hospitals, psychiatric institutions, and prisons. His appointment is aimed 
at ensuring that the armed forces will “vote as required.” Kuzmuk was a 
member of parliament in the Labor Ukraine faction, which is based upon 
the Dnipropetrovsk clan’s party of the same name and-led by Serhiy 
Tyhipko, the head of Yanukovych’s election campaign. 

Second, officials could submit fake signatures for the presidential can- 
didates who are loyal to Yanukovych. Each of the 26 registered presiden- 
tial candidates was required to submit to the Central Election Commis- 
sion (CEC) a minimum of 500,000 signatures in their support by mid- 
September. Yet, the Committee of Voters of Ukraine (CVU) noted that its 
regional branches had witnessed the collection of signatures for only seven: 
Yanukovych, Viktor Yushchenko, Petro Symonenko, Oleksandr Moroz, 
Natalie Vitrenko, and Leonid Chernovetskyi. 

Where then, did the remaining 19 candidates each obtain half a million 
signatures? Information collected by the CVU and the civic organization 
“I Know!” (Znayiu), together with survey data from the Razumkoy Cen- 
ter, point to the widespread use of bogus signatures. Two-thirds of the 
candidates who support Yanukovych were guaranteed signatures on their 

behalf by members of Yanukovych’s shadow presidential campaign team. 

Preparation of the requisite signatures for these ““pseudo-candidates” 
was delegated to the Kyiv-based law firm De Jure. Firm employees were 
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SBU probes Yushchenko poisoning 


(RFE/RL)—Prosecutor-General Hennadiy Vasylyev told journalists 
on Sept. 22 that the recently opened criminal investigation into the al- 
leged attempt on opposition presidential candidate Viktor Yushchenko’s 
life has been transferred to the Ukrainian Security Service (SBU), Interfax 
reported. 

“The SBU is conducting an investigation,” Vasylyev said. “It is neces- 
sary to be patient and wait.” Vasylyev added that investigators have es- 
tablished contacts with Austrian doctors who examined Yushchenko and 
are trying to gain the doctors’ cooperation in the investigation. 

Sept. 17, Yushchenko’s campaign manager, Oleksandr Zinchenko, sug- 
gested Yushchenko’s recent health crisis might have been caused by de- 
liberate poisoning. The same day, Yuriy Kostenko, leader of the Ukrai- 
nian Popular Party in Yushchenko’s Our Ukraine bloc, told Channel 5 
television that Yushchenko was poisoned with ricin. 

“We know when and how this [poisoning] happened and who is be- 
hind it,” Kostenko said.“All this operation to poison presidential candi- 
date Yushchenko was carried out not by foreign spies, but by our [com- 
patriots] from the Ukrainian corridors of powers.” 

The Verkhovna Rada voted by 425-17 on Sept. 21 to set up an ad hoc 
commission to look into reasons behind Yushchenko’s poisoning. 
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Unfortunately municipal politics 
suffer from a low level of public in- 
terest. Often participation in coun- 
cil elections runs at about 35 per cent 
—even lower for school board races. 
This, despite the fact many of the 
responsibilities that fall under mu- 
nicipal jurisdiction affect people the 
most directly. 

Edmontonians will be going to the 
polls on October 18 to elect a new 
Mayor, City Council as well as trust- 
ees to both the Public and Catholic 
School Boards. As a community 
with a large stake in issues affected 
by both Council and School Boards, 
it is imperative for us to have effec- 
tive representation within these bod- 
ies. In order to achieve that, we have 
to give our support to those mem- 
bers of our community who are run- 
ning for office and will be able to 
provide this effective representation. 

We have two members of our 
community running for City Coun- 
cil. In Ward 3 incumbent Janice 
Melnychuk is running for reelection. 
Janice first entered municipal poli- 
tics In 1995 when she was elected 
as an Edmonton Public School 
Trustee. During her six years as 
trustee she was a staunch supporter 
of the Ukrainian bilingual program 
and attended many events related to 
the Ukrainian language programs. 

As a City Councilor, Janice has 
made herself known by attending 
the many award ceremonies and an- 
niversary celebrations. In the past 
year, Janice spoke at the Spring and 
Fall UCC Symposiums as an elected 
Ukrainian Canadian woman on the 
process she undertook to attain her 
success. Janice did not take formal 
Ukrainian language lessons but con- 
versed regularly with her Baba and 
Dido while they were alive. 

Janice aspires to improve her 
Ukrainian language skills and to in- 
spire other Ukrainian to run for 
elected office. She believes strongly 
in the Ukrainian Museum Project 
and will work to support the efforts 
of the Ukrainian community in mak- 
ing this worthwhile dream a reality. 

Don Koziak, who is running for 
election in Ward 2, comes from a 
very well known Ukrainian Cana- 
dian political family. He is the son 
of Julian Koziak who served in a 
number of senior cabinet positions 
in the provincial government be- 
tween 1971 and 1986 and ran sec- 


ond to former Premier Don Getty in 
the Progressive Conservative lead- 
ership in 1985. Don was baptized in 
and remains an active parishioner of 
St. Basil’s Ukrainian Catholic Par- 
ish. Although his schooling pre- 
ceded the Ukrainian Bilingual Pro- 
gram, he was fortunate to have what 
Ukrainian education was available. 
Growing up, he participated in 
Ukrainian activities through St. 
Basil’s Parish, first as a preschooler 
in Sadochok, then through Ukrai- 
nian language classes on Saturday 
mornings, annual Summer Camp at 
St. Basil’s Villa, continued his stud- 
ies with Ukrainian classes in High 
School, and Ukrainian immersion at 
Mohyla Institute in Saskatoon while 
a teenager. Don participated in vari- 
ous Ukrainian dancing schools up 
until his 20’s, finishing with the 
Ukrainian Cheremosh Society’s 
Junior Group — Cheremshyna. Don 
is the Assistant Manager of The 
Chateau Louis Hotel & Conference 
Centre which has always been sup- 
portive of the Ukrainian community 
— hosting events, giving charitable 
donations and providing employ- 
ment and support to numerous first 
generation Ukrainians, bringing an 
awareness and education of the 
many Ukrainian sites and points of 
interest in our surrounding area, in- 
cluding churches & museums, the 
Ukrainian Cultural Heritage Village, 
Mundare and Vegreville and sup- 
porting many Ukrainian schools, 
dance Groups, choirs clubs, and 
publications. 

One thing to note about council 
elections. Even though two council- 
ors are elected for each ward — you 
may vote for only one if you so wish. 
Thus, you will be increasing the 
chances of your own choice win- 
ning, because you will not be giv- 
ing votes to another candidate who 
may beat them in the total number. 

A key area of importance for our 
community are the school board 
elections — especially as this in- 
volves the continued support and 
maintenance of our Ukrainian-En- 
glish Bilingual Program. Turnouts 
for school board elections tend to be 
particularly low — sometimes only 
16 per cent. That is why our com- 
munity should come out in force to 
elect those trustees who will do the 
most to enhance our Ukrainian Bi- 
lingual program. 
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In Ward 2, Janice Sarich, the in- 
cumbent trustee is running for re- 
election. A member of St. Basil’s 
Ukrainian Catholic Parish, Sarich 
has strongly supported the contribu- 
tions made by teachers, parents, stu- 
dents, and our school communities 
which offer the Ukrainian English 
Bilingual Program within Edmonton 
Catholic Schools. Since 2001 she 
has learned about, and provided con- 
tinued support to the Ukrainian Bi- 
lingual Parent Advisory Society. 
Each year, she has attended their Ap- 
preciation Evenings, which is an op- 
portunity to recognize the annual ac- 
complishments of the teachers and 
administration, and the community 
at large which support the Ukrainian 
English Bilingual Programs and its’ 
teachings. 

Sarich says it is important to en- 
courage and support second lan- 
guage education within our Catho- 
lic education system. Research has 
shown that second language pro- 
grams enrich and compliment a 
child’s first language, they enhance 
scholastic achievement and promote 
divergent thinking, cross-culture 
skills are nurtured, and qualified 
speakers of a second language con- 


Ukrainian News/Y«paiticoki вісті, September 29 - October 12, 2004, 29 вересня - 12 жовтня, 2004 
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tribute to our global economy. To 
ensure that second language pro- 
grams, such as the Ukrainian En- 
glish Bilingual Program, remain vi- 
brant in our Edmonton Catholic 
schools it is important that our com- 
munities continue to strongly sup- 
port such programs. 

A former trustee seeking re-elec- 
tion to the Catholic Board is Jim 
Shinkaruk in Ward 6. While on the 
Board previously, Shinkaruk sup- 
ported the Ukrainian Community 
especially the Ukrainian Bilingual 
Program in our schools. Shinkaruk 
is an original member of the 
Gentlemen’s Night Annual 
Fundraiser group (now in 15th year) 
which raises money for the Ukrai- 
nian Bilingual Program. To date it 
has contributed over $100,000. He 
has also served as Board member of 
the Ukrainian Canadian Congress, 
Alberta Provincial Council and was 
an organizing member of the Ukrai- 
nian Names Committee represent- 
ing various Ukrainian organizations 
formed for the purpose of writing a 
proposal to name one of the five new 
Catholic Schools in recognition of 
a Ukrainian Canadian personality. 
The proposal to name a school after 
Bishop Budka, however, was re- 
jected. 

Joe Filewych, retired school prin- 
cipal (he served at St. Martin’s 


Ukrainian Bilingual School) and 
teacher, is running as a candidate for 
Edmonton Catholic Schools Trustee 
in Ward 4. Filewych is а member of 
the Knights of Columbus, Father 
Dydyk Council, past treasurer of 
Ukrainian Canadian Congress, 
Alberta Provincial Council, as well 
as a member of St. Josaphat’s Par- 
ish and past member of St. Basil’s 
Parish. He too served on the names 
committee for the catholic Schools. 

Filweych supports immediate ac- 
tion on a number of issues — espe- 
cially the restoration of district dol- 
lars back to the classroom. The pre- 
vious Board had reduced the money 
spent on classrooms and increased 
that allocated to administration. This 
has to be reversed. 

In the Public School Board Terry 
Sulyma is once again running in 
Ward D. Sulyma had previously 
served on the Public School Board. 
He has been a strong supporter of 
the community and our programs in 
the past, but lost the 2001 election 
to a very high-profile candidate, the 
former leader of the provincial New 
Democrats, Ray Martin. Martin is 
not standing for re-lection so, with 
the community’s support, Sulyma 
stands a good chance. 

So make your vote count on Oc- 
tober 18, and bring our community 
the representation that it deserves 


Was there a second attempt on Yushchenko’s life? 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Sept. 18, opposition 
leader Viktor Yushchenko, the front-runner in the Oc- 
tober presidential elections, spoke in front of 70,000 
supporters in Kyiv upon his return from Vienna. 
Yushchenko warned the authorities, “We will not be 
poisoned!” Bullets or KamAZ trucks would not destroy 
those like himself, Yushchenko added, as many thou- 
sands more would follow in the footsteps of Vadym 
Hetman (the National Bank chairman murdered in 
1998), Vyacheslav Chornovil (a nationalist killed in a 
mysterious car accident in 1999), Heorhiy Gongadze 
(the opposition journalist murdered in 2000) “and many, 
many more good people of Ukraine”. 

Yushchenko’s use of the word “poisoning” was de- 
liberate. His election campaign believes he dodged a 
(second) assassination attempt, this time by poison. 
Oleksandr Zinchenko, head of Yushchenko’s campaign, 
told a press conference, “There is enough evidence to 
say that it was an attempt on the life of presidential 
candidate Yushchenko”. 

On Sept. 6, Yushchenko became acutely ill, and 
Ukrainian doctors diagnosed him as having food poi- 
soning (See Ukrainian News, September 15-18, 2004). 
Nevertheless, his heath failed to improve. On Sept. 10, 
Yushchenko was sent to Vienna to be consulted by 
Austrian doctors at the Rudolfinerhaus clinic. 

Eleven highly qualified Austrian doctors diagnosed 
his illness as “acute pancreatitis accompanied by inter- 
stitial edematous changes”. The mortality rate from this 
condition is 15%; when it is not treated the mortality 
rate is as high as 80%. Yushchenko’s team were quick 
to point out that an autopsy had diagnosed Our Ukraine 
parliamentary deputy Oleh Oleksenko, who died in 
2002, to have suffered from the same illness as 
Yushchenko. Tests revealed that Yushchenko’s ill health 
was, “due to a serious viral infection and chemical sub- 
stances which are not normally found in food products,” 
Zinchenko claimed. In other words, Yushchenko’s ill- 
ness was not due to food poisoning, as the Ukrainian 
doctors initially claimed, but to chemical poisoning. 

Political commentator Mikhail Pogrebybnsky, a con- 
sultant to Viktor Medvedchuk’s Social Democratic 
United Party (SDPUo), denied that this could be clas- 
sified as an assassination attempt. In his view, it was 
an example of dirty tricks employed by part of 
Yushchenko’s campaign staff. Pogrebynsky claimed 
that such tactics would fail to get Yushchenko elected 
and would not be in the interests of the authorities. 

The presidential administration was even more dis- 
missive about the assassination claim. Vasyl Baziv, the 
former Toronto Ukrainian Consul General and currently 
deputy head of the presidential administration, gave 
the Yushchenko campaign two rather odd bits of ad- 
vice. First, he suggested having other members of the 


election team (such as Zinchenko) test Yushchenko’s 
food. Second, if illnesses still occurred, then drink 100 
grams of vodka. 

Iryna Herashchenko, Yushchenko’s press secretary, 
replied, “Viktor Andriyovych [Yushchenko], unlike our 
current president, does not remove his stress by drink- 
ing 100 grams of vodka”. Earlier this year President 
Leonid Kuchma, when asked if he ever used psychia- 
trists to deal with stress, answered “No,” because he 
felt it better to simply drink 100 grams of vodka. 

Such heavy-handed tactics have only served to 
radicalize Yushchenko by moving him closer to his 
populist ally, Yulia Tymoshenko, and the general mood 
of Ukrainian voters. This was clearly witnessed in the 
September 18 rally in Kyiv, when Yushchenko gave 
one of his most radical speeches. “Bandits in power 
understand that the elections will be the test of the au- 
thorities by the people,” Yushchenko told the crowd. 

The Yushchenko election team claims the first attempt 
to assassinate their candidate came in July using a large 
KamAZ truck. Ukrainian political opponents have a 
long history of fatal car “accidents.” In a 1999 video 
leaked to then-opposition presidential candidate Yevhen 
Marchuk, Ukrainian Ministry of Interior officers admit- 
ted they had organized the “accident” that led to the 
death of opposition Rukh leader Vyacheslav Chornovil 
in March 1999. A KamAZ truck hit the car carrying 
Chornovil, killing him and the driver. Yuriy Chechyk, a 
journalist for Radio Liberty, and Vladimir Efremov, a 
newspaper editor who was traveling to Kyiv to give 
evidence in the California trial of former Prime Minis- 
ter and opposition member Рам/о Lazarenko, also died 
in suspicious car accidents. Valeriy Malyev, head of the 
state arms export agency Ukrspetseksport, suffered a 
suspicious incident in March 2002. His “accident” ос- 
curred just as the scandal broke regarding the sale of 
Kolchuga radars to Iraq. Malyev had attended the July 
2000 meeting when Kuchma authorized the sale. 

In late July a KamAZ truck attempted three times to 
drive Yushchenko’s car off the road in the southern 
Ukrainian oblast of Mykolaiv. Yushchenko was on a 
campaign trip with five deputies from his Our Ukraine 
parliamentary faction, together with state-appointed 
bodyguards from a former KGB unit designed to pro- 
tect officials and hired members of a private security 
firm. His security guards arrested the driver when he 
refused to provide any identification papers, and they 
handed him over to the local police. 

The opposition camp has taken these incidents very 
seriously. Yushchenko’s campaign headquarters be- 
lieve, " А month before their ouster, the authorities are 
ready to launch any kind of attacks to ensure their sur- 
vival, including the elimination of competitors”. Fail- 
ing this, medical treatment took Yushchenko off the 
campaign trail for 12 days. 
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Russianization of Ukrainian security policy| 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Con- 
firming the growing Russianization 
of Ukrainian security policy, De- 
fense Minister Yevhen Marchuk was 
dismissed on Sept. 22. Marchuk had 
only been appointed to this post in 
June 2003. 

His removal resembled that of the 
pro-Western Foreign Minister Borys 
Tarasiuk in October 2000. Tarasiuk 
claims that his dismissal resulted 
from pressure placed on the Ukrai- 
nian Presidential Administration by 
the newly elected Russian President 
Vladimir Putin. Tarasiuk’s ouster 
came one month before the 
Kuchmagate crisis broke, when 
tapes surreptitiously recorded in the 
president’s office revealed that 
President Leonid Kuchma had or- 
dered his interior minister to “deal” 
with opposition journalist Heorhiy 
Gongadze. On Sept. 16 and 17, 
2004, Channel Five, owned by Our 
Ukraine businessman Petro 
Poroshenko, aired a two-part docu- 
mentary on the murder of Gongadze, 
which produced new evidence that 
the Russian intelligence services 
were behind his death. Russia is the 
main country to have benefited from 
Kuchma’s subsequent international 
isolation. 

On Sept. 20, two days before 
Marchuk’s removal, the Russian 
state television channel RTR aired 
a program that was critical of 
Marchuk. Coincidentally, the RTR 
program focused on the very same 
two accusations that Kuchma laid 
out when he removed Marchuk. On 
the same day as the RTR program, 
the Presidential Administration sent 
a temnyk (secret instruction) to tele- 
vision stations that also repeated the 
two accusations made in the RTR re- 
port. 

Accusation one claimed that 
Marchuk had no right to authorize 
the use of Ukrainian military heli- 
copters in Turkey. One of these air- 
craft crashed on Sept. 3 while ex- 
tinguishing a fire. Accusation two 
claimed that Marchuk was sabotag- 
ing efforts to de-commission mili- 
tary rockets. 

One day later, and thus one day 
before Marchuk’s dismissal, the 
head of the Presidential Administra- 
tion, Viktor Medvedchuk, visited 
Moscow where he met his Russian 
counterpart, Dmitry Medvedev. The 
topic of their discussions was not 
publicly revealed, but the meeting’s 
importance could be gauged from 
the fact that Medvedchuk met Putin 
personally. 

Writing in Ukrayinska pravda on 
Sept. 21, Oleksandr Palij found it 
incredulous that a foreign country 
(i.e. Russia) was deciding cadre 
policy in an independent state (i.e. 
Ukraine). This he blamed upon 
Medvedchuk, through his personal 
links to the Russian presidential ad- 
ministration and his control over the 
Ukrainian prosecutor-general’s of- 
fice. Since Medvedchuk became 
head of the Presidential Administra- 
tion in May 2002, he has also taken 
over the management of Ukrainian 
security policy from the Ministries 
of Defense and Foreign Affairs. This 
change has led to a progressive 
“Russianization” of Ukrainian secu- 
rity policy. 

Ironically, Marchuk learned of the 
accusations made by the prosecutor- 
general’s office from television. He 
described the accusations as а “char- 
acter assassination.” The practice of 
sending helicopters to other coun- 
tries on contract work had begun 
under his predecessor, Defense Min- 


ister Oleksandr Kuzmuk. Marchuk 
confidently quoted his lawyers’ 
opinion that he had not infringed 
Ukrainian legislation. 

It is difficult to argue that 
Marchuk was dismissed because he 
was an ineffective Defense Minis- 
ter. NATO has been very compli- 
mentary about his work in this role. 
Ironically, on Sept. 21 the head of 
NATO’s military committee, Harald 
Kujat, was in Kyiv. After a meeting 
with Ukrainian defense officials, he 
was quoted as praising progress in 
Ukraine’s military reform and said 
that the long-term plan for reform 
is “quite healthy”. АП of the partici- 
pants in the meetings echoed these 
sentiments and the new transpar- 
ency, “openness, and sincerity” with 
which Ukraine made its report on 
military reform. Marchuk fulfilled 
the military component of the yearly 
NATO-Ukraine Action Plans, which 
was not the case with the political- 
economic requirements. 

Two other factors explain 
Marchuk’s dismissal. First, 
Ukraine’s security policy increas- 
ingly resembles that of Russia. This 
process began after the Kuchmagate 
crisis but sped up after Viktor 
Yanukovych became Prime Minis- 
ter in November 2002. Until 2001- 
2004, Ukraine’s security policy was 
cardinally different from Russia’s in 
that it sought EU and NATO mem- 
bership. The Ukrainian Foreign 
Ministry defined the policy as “In- 
tegration with Europe, Cooperation 
with the CIS.” Russia, however, has 
never sought membership in these 
two structures. Since Kuchmagate 
and Yanukovych’s appointment as 
prime minister, both Russian and 
Ukrainian security policy can accu- 
rately be described as “Cooperation 
with Europe, Integration with the 
CIs.” 

As secretary of the National Se- 
curity and Defense Council, 
Marchuk was instrumental in May 
2002 in lobbying Ukraine to adopt 
NATO membership as a goal. This 
ambition, together with EU mem- 
bership, was included in the new 


military doctrine adopted in mid- 
June. 

After failing to obtain a Member- 
ship Action Plan (MAP) at NATO’s 
Istanbul summit on June 30, 
Kuchma issued a decree that re- 
moved these objectives from the 
doctrine. NATO had refused to of- 
fer Ukraine a MAP until after the 
October presidential elections. 

One of the main reasons why 
Ukrainian security policy is increas- 
ingly resembling Russia’s is that the 
Kuchma camp is aghast at repeated 
Western demands for democratiza- 
tion and free elections in Ukraine. 
If Ukraine does not seek member- 
ship in the EU and NATO — like 
Russia — then such Western de- 
mands will be fewer, Kuchma and 
Yanukovych apparently believe. 

Second, there was a need to re- 
move Marchuk and replace him with 
somebody loyal to Medvedchuk, 
personnel changes that have already 
been implemented in the Interior 
Ministry (MVS) and Security Ser- 
vice (SBU). Control over the armed 
forces is important for two reasons 
connected to next month’s elections. 
First, Marchuk is on record as re- 
fusing to allow the Yanukovych 
camp to manipulate voting within 
the armed forces, as was widespread 
in the 2002 parliamentary elections. 
Control over the armed forces is also 
important should the government 
need to declare a state of emergency 
or to deal with Georgian-style civic 
unrest after the elections. On Aug. 
22 a joint statement by the MVS, 
SBU, and prosecutor-general’s of- 
fice warned the opposition against 
“provocations.” In an address to a 
MVS Internal Troops spetsnaz unit 
in the Crimea, President Kuchma 
threatened the opposition with un- 
specified measures for plotting to 
come to power in a “revolution” 
during the ongoing election cam- 
paign. 

The joint statement and Kuchma’s 
speech were both written by the 
Ukrainian Presidential Administra- 
tion, which has now cooperated with 
Russia to remove Marchuk 


CANADA'S THANKSGIVING DAY 


Gratefulness is one of the most important attributes a person can 
possess. If there is one fault in the human race more common than 
any other, it might easily be ingratitude. 

Shakespeare tells us that the winter winds is not as unkind as man's 
ingratitude. The wind may chill the body, but ingratitude chills the 


soul. Yes, gratitude is the test of character. 

George Washington, president of the United States said, "It is the 
duty of all nations to acknowledge the providence of Almighty God, 
to obey His will, to be grateful for His benefits and to humbly implores 


His protection." 


The first Thanksgiving Day was proclaimed in Halifax in the year 
1763. For years the idea was encouraged by some and discouraged 
by others. Finally, in 1957 the Canadian Government proclaimed the 
second Monday in October as the national Thanksgiving Day. 
Someone has said the true spirit of thanksgiving is revealed in thankful 
living. I believe almost everyone agrees that we should be thankful, 
but be thankful to whom? The Bible tells us that we should be thankful 
to God. This is thanksgiving in its rightful perspective. Thanksgiving 
opens the windows of the soul to the presence and peace of God. 
Gratitude is the music of the heart. May the spirit of thanksgiving 
continue to bless your life and others around you. 


Gary Masyk, M.L.A. 
Edmonton Norwood 
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Falsification of elections 


already underway 


Cont. from P. 5 

given lists of signatures collected for Yanukovych as well as databases of 
Ukrainian citizens from state organizations, such as the Pension Fund, the 
State Automobile Inspection Agency, and the State Tax Administration. 

Large numbers of students from the Kyiv Agrarian and Polytechnic 
Universities were also hired to counterfeit the signatures, at a going rate 
of 20-40 kopecks per name. The Yanukovych camp has regularly hired 
students to turn up at rallies as alleged “supporters.” The “pseudo-candi- 
cans obtained ready-made signature packets that they submitted to the 

The Razumkov Center has provided concrete data confirming the scam. 
According to a survey conducted in the first half of September (i.e. the 
final two weeks to collect signatures) only 23.8% of Ukrainians admitted 
to having signed a petition in support of a candidate. Of these, 11.8% 
were for Yanukovych, 8.1% for Yushchenko, 2% for Symonenko, and 1% 
for Мого7. Another 1.5% signed for the remaining 22 candidates. 

The gulf between these figures and the signatures submitted back the 
concems raised by the CVU and “I Know!” Yanukovych’s election cam- 
paign team, for example, claims they collected 7.2 million signatures (i.e. 
19% of voters) and yet only 11.8% admitted to having signed for him. 
Around 1% of these 11.8% claimed they were forced to sign for 
Yanukovych. Of Yanukovych’s alleged 7.2 million signatures, 45% were 
from Donetsk. 

Pseudo-candidates who support Yanukovych are useful in several ways. 
First, they dominate 60% of territorial commissions, placing them in a 
good position to potentially manipulate the final vote. In its August report 
the CVU concluded that these candidates, “appear to be registered in or- 
der to put Yanukovych representatives on the commissions”. Local “par- 
ties of power” loyal to Yanukovych provided these thousands of commis- 
sion officials and paid the $100,000 deposit for each candidate. In Lviv 
oblast, for example, the Social Democratic United Party performed this 
task. 

An Aug. 26 presidential administration document leaked to The Jameston 
Foundation entitled “Expert Survey of the ‘Effectiveness’ of the Use of 
Candidate Resources During the Election Campaign in Ukraine” concluded 
that the pseudo-candidates could add upwards of 5-6% to Yanukovych’s 
election result. 

These votes for pseudo-candidates are also aimed at preventing 
Yushchenko from winning in the first round. Each candidate will drain 
small percentage points away from the opposition, just as the numerous 
virtual parties created by the authorities in the 2002 parliamentary elec- 
tions took votes away from the opposition. 

In addition, these candidates obtain free time on state television, which 
they are using to attack Yushchenko. These attacks from the extreme left 
(Oleksandr Yakovenko) and right (Roman Kozak), as well as Slavic Party 
candidate Oleksandsr Bazyliuk, target Yushchenko’s American wife. The 
extreme right claims they, as “nationalists,” support Yushchenko, while 
the extreme left attacks him for allegedly being a “nationalist.” Spots for 
these two candidates are immediately followed by Yushchenko’s cam- 
paign message, a step that the Supreme Court ruled illegal, as campaign 
messages have to be separated by 20-minute gaps. 

These open violations suggest that the authorities have never planned 
to hold a free and fair election. As Zerkalo nedeli pointed out, “The me- 
ticulous preparation, centralized planning, and scale of the operation tes- 
tify that the authorities charge the election commissions with more than 
administrative functions. One can only guess what their true motives are.” 


TO VOTE OR NOT TO VOTE 


"We, the people in Canada, and in particular in Alberta are privileged 
to enjoy freedom - freedom of speech, freedom of religion and yes, 
freedom to vote. In the process of voting, which takes but a small 
amount of time, we will promote a moral, political and economic 
renewal. We can do much to determine whether we will build a 
better future for our children and grandchildren. 

Good government is mainly a matter of two things: good laws and 
faithful execution of those laws. In our province the laws are made 
by people elected by us. 

"We the people" have the privilege to choose/elect those leaders, 
who will pass good laws and execute the same with integrity. It 
stands to reason we ought to turn out on Election Day and vote. It is 
our responsibility as citizens of Canada, living in our great province 
of Alberta to do our homework and determine for whom to vote, by 
learning about the candidates, finding out what they believe and for 
what they stand. Select a morally qualified candidate for your 
government and get actively involved in supporting that person. 
Therefore, "we the people" must act responsibly and vote on Election 
Day! 


Gary Masyk, 
MLA for Edmonton Norwood Constituency 
Phone (780) 414-0708 


If you have any comments or concerns, you can reach me at my office. 


Vote for a positive change 
on October 18! 


Joe FILEWYCH 


A Ukrainian Voice on the 
Catholic School Board 


Catholic Trustee Ward 4 


¢ Strengthening Ukrainian Bilingual Program 
¢ Effective Use of District Funds 

- Strengthening Catholic Education 

« Improving Staff Satisfaction 

¢ Improving the Student Experience 


The spring term for the Regina 
Ukrainian Preschool (Sadochok) 
was busy and exciting. In March 
they took part in the Taras 
Shevchenko concert, sponsored Бу 
the Regina branch of U.C.C., where 
they stole the show with their ver- 
sion of “Podolanochka”, “Chovnyk 
Khytayetsa’’, and "Нор Skok”. 

In May, parents and friends were 
invited to a Mother’s/Father’s con- 
cert prepared by Sadochok. After 
singing songs and reciting some 
verses, the parents were presented 
with hand made cards, showing how 
much the students appreciated the 
work done for them. 

In early June they were invited to 
participate in the Regina Mosaic 
where they appeared in vests they 
themselves helped to decorate. Here 
they sang “Vesnivka” and “Loobloo 
Spivaty” They helped to promote 
Sadochok by appearing in the dis- 
play area where a neatly decorated 
replica of a thatched roof pioneer 
home was on display. 

The year ended with Graduation 
Day. The children had a short pro- 


To contact Joe's Campaing for signs and information call 476-9933 
joefilewych@shaw.ca 


On October 18" 
Vote for 


Голосуйте за 


Jim Shinkaruk 
"A Ukramian Vorce 
on the Catholte Board” 


Catholic TRUSTEE Ward 6 


"Will continue to support the 
Ukrainian Bilingual Program" 


"Education with Faith" 


To assist with Jim's Campaign and share information call 474-0771 
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ARCHIVES & MUSEUM 
OF ALBERTA 


An historical celebration... 
Ukrainian Canadian Archives & Museum of Alb: 


30th Anniversary Banqu 


Saturday, October 23, 2004 | 
Chateau Louis Hotel and Conference Centre 


11727 Kingsway Avenue 
Join us for cocktails, dinner, an art auction and more... 


Featuring comedian Luba Goy and 
musician Tommy Banks 


Tickets $100 
For information and tickets phone 422-4255 or 424-7580. 
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The Shevchenko Concert 


Regina Sadochok has busy term 


Teacher: Iryna Pityn. First row: Marta Krueger, Maria Lazurko, Sydney 
Notschaele, Orisha Greschner. Second row: Kiegen Lloyd, James Geni, 
Jim Ostryzniuk, Nicholas Dumanski. 


the children came out in their blue 
graduation capes and blue hats. 
They received diplomas and gifts. 
Iryna Pityn, Lesia Geni, parents, 
and the students are to be congratu- 
lated on a great, successful year. 


gram. Lesia Geni, Chair of the 
Parent’s Group, and Iryna Pityn, the 
teacher, each had a few words of 
thanks for the children as well as for 
parents, grandparents and all who in 
anyway helped Sadochok. Finally, 


Skrypuch’s latest 
book nominated for 
Red Maple Award 


(UkrNews)—Ukrainian Canadian author Marsha Forchuk Skrypuch’s 
latest book, “Nobody’s Child” has been nominated for a Red Maple Award. 

The Red Maple award is the Ontario Readers’ Choice Award. Because 
Ontario has so many schools and teens and libraries, a nomination boosts 
sales to instant bestsellerdom 

Skrypuch’s publisher has already called her to tell her they have al- 
ready run out of books and are reprinting. 

The Red Maple Award reading program is offered for the enjoyment of 
students in Grades 7, 8 and 9. The program gives students who have read 
a minimum number of nominated titles the opportunity to vote with a 
large group of their peers for the nominated title that they feel should win 
the Red Maple Award each year. 

“Nobody’s Child” has alsobeen nominated for the Alberta Rocky Moun- 
tain Reader’s Choice Award. 

A sequel to the highly successful “The Hunger”, “Nobody’s Child” is a 
stirring and engaging story set during the Armenian Genocide, one of the 
twentieth century’s most significant events. 

Orphaned by the Adana massacre in 1909, Mariam and her siblings, 
together with their friend Kevork and his aunt, travel home to Marash 
hoping to find their remaining family still alive. Six years later, when the 
teens face deportation from Turkey, they are torn apart despite their best 
efforts to stay together. One thing sustains them throughout their horrify- 
ing ordeals — the hope that they might one day be reunited. 

Among some of the other topics Skrypuch has covered in her books are 
the internment of Ukrainian Canadians during World War I (“Silver 
Threads’) the Famine-Genocide in Ukraine in 1932-33 (“Enough”) and 
the Denaturalization and Deportation of Canadians of East European ori- 
gin in contemporary Canada (“Hope’s War’). 


Vohnetz 


Vohnetz wows audiences at 


U.S. Verkhovyna Festival 


(Vohnetz)—July 16 — 18 the Vohnetz Dancers under 
the Direction of Ken Kachmar Artistic Director, and 
Debbie Kachmar-Potter Assistant Artistic Director 
wowed Verkhovyna Festival goers with their enthusi- 
astic Hopak, Hutzul, Bukovynian, and balletic Kalyna 
dances. 

The Vohnetz dance group was the only Canadian 
dance group invited to participate at this year’s festi- 
val. The Verkhovyna Festival is located on a stunning 
resort nestled atop the Appalachian Plateau in the Dela- 
ware Valley region of scenic New York State. It is sur- 
rounded by mountains, with the Pocono Mountains of 
Pennsylvania a few miles to the west, and the Catskills 
of New York a bit further to the north and operated by 
the Ukrainian American Cultural Foundation (UACF). 
Ukrainian Americans attending the festival came from 
Detroit, Stamford, Connecticut, New York City, New 
York State, New Jersey, and Washington DC and Ukrai- 
nian Canadians from Ontario and Quebec. 


Vohnetz was extremely well received by the 
festivalgoers with a standing ovation for their perfor- 
mances... The Vohnetz dancers were honored to share 
their Ukrainian Canadian heritage with fellow Ukrai- 
nians from the US. The Vohnetz dance group was also 
able to tour New York City, and take in many famous 
sites prior to the festival. 

“This was a truly rewarding and humbling experi- 
ence” one of the Vohnetz dancers explained to 
festivalgoers. “To be able to share our Ukrainian Ca- 
nadian heritage with Ukrainian-Americans. ... We share 
a common bond...our Ukrainian Heritage... coming 
to the festival was like being part of one big family”. 
Many festival goers commented on relatives located 
in the Edmonton area, and how they were very pleased 
to have been able to see this dance group from 
Edmonton. 

The Vohnetz dance group will be planning another 


trip to showcase their talents for the summer of 2006. | 


Taste of Ukraine restaurant to open soon 


(Taste of Ukraine)—‘Opening 
soon’ is a phrase that is not fre- 
quently applied to a Ukrainian res- 
taurant in Edmonton. With such a 
large population of people who are 
of Ukrainian heritage it is a strange 
phenomenon that fine dining restau- 
rants featuring a Ukrainian menu are 
so few. This void is on the threshold 
of being filled with the announce- 
ment of the upcoming grand open- 
ing of Taste of Ukraine, a Ukrainian 
theme restaurant, bar and art gallery. 
Owned and operated by George and 
Odarka Wozniak and their two chil- 
dren Andriy and Natalka, the Taste 
of Ukraine is a pleasant addition to 
the dining scene of Edmonton. 

The concept of Taste of Ukraine 
is simple — provide great tasting 
Ukrainian food in a Ukrainian atmo- 
sphere. The restaurant décor aims at 
depicting an environment of Ukrai- 
nian life both past and present. Arti- 
facts have been incorporated with 
modernized replicas to come to- 
gether as a symbol of the Ukrainian 
culture through everyday life. The 
walls and shelves are full of memo- 
rabilia from the family’s many ex- 
cursions to the homeland, Ukraine. 

From first exterior glance, there 
is no mistake that this is a Ukrai- 
nian place—a little white house with 
thatched roof, complete with a neat 
little woven willow fence in front. 
Inside, Natalka has hand-painted a 


plete with baked bread in it, ready 
to welcome guests as they enter the 
front door. An original mural of a 
typical pastoral Ukrainian country- 
side in the foothills of the 
Carpathians at twilight is featured 
on the walls of one section of the 
restaurant. A giant tree imposes it- 
self on the edge of the orchard where 
diners can comfortably dine in an 
intimate environment under the 
twinkling stars. 

Dining at Taste of Ukraine is 
more than just an act of eating deli- 
cious Ukrainian cuisine. It 15 acom- 
plete Ukrainian experience. Every- 
where you look, another symbol of 
“Ukrainiana’ abounds. The prepara- 
tion of the traditional foods is under 
careful scrutiny of the hospodari of 
the restaurant, aiming for a taste of 
Ukraine that will satisfy and perhaps 
surprise the palate. 

Diners at Taste of Ukraine can 
expect the regular traditional 
favourites such as varenyky with 8 
different fillings, all hand made on 
site, holubtsi, commeal nachynka, 
kovbasa, kapusta, borsch, pyrizhky, 
nalysnky, studynetz. These are pro- 
posed on the menu as the choices of 
side dishes to accompany a varied 
assortment of entrees carefully com- 
posed on the basis of research and 
frequent visits to food establish- 
ments in Ukraine. The menu boasts 
such creations as Chicken Kyiv, 


nyky, Treasures of the Black Sea, 
Tsarske Zoloto, Kooma’s Hospital- 
ity, to name but a few. This is Ukrai- 
nian cuisine with a Western infusion. 
While Ukrainian customers will be 
inspired with ethnic pride there will 
be plenty of choice for the novitiate 
who has no Ukrainian roots or pre- 
vious experience with the cuisine. 

The Fontana Gallery, as the name 
suggests, has a functioning fountain 
to give that park-like setting for the 
display of original artwork from 
Ukraine which is all for sale. 

Taste of Ukraine opens to the pub- 
lic on Oct. 9 for dinner. Official 
Grand Opening celebrations take 
place Oct. 15-17. The restaurant will 
regularly be open Tuesday through 
Sunday for dinner and lunch will be 
offered on Tuesday through Satur- 
day. Reservations 453-2040. 
Mnohaya Lita to a Taste of Ukraine. 


UKRAINIAN RESTAURANT, 
BAR AND GALLERY 


Considering selling and need information regarding sales in your area? 
Please call me. Let my experience work for you! 


Bohdan Uszkalo 
455-4181 


#200, 15057 Stony Plain Rd., Edmonton, AB T5P 4W1 


meme ЛОТ 
ROYAL LEPAGE 
memes TTL 
Noralta Real Estate 


Bohdan W. Uszkalo - Agent 
(780) 455-4181] Business 
(780) 452-3716 Fax 
buszkalo@shaw.ca 


Говорю no українськи 


- The Bishop Budka Charitable Society in 
б collaboration with Ukrainian Canadian Social 


and Multiculturalism Education Fund 
is now offering a full range of 
CONFIDENTIAL, FREE, HELPING SERVICES tailored to 
meet the needs of immigrants from Eastern Europe including: 


*COUNSELLING (individual/ couples/ family) *SUPPORT GROUPS 
*CONSULTING *CAREER COUNSELLING *WORKSHOPS 
*STRESS/ HEALTH MANAGEMENT 
INFORMATION, REFERRAL, ADVOCACY 
OFFICE OR YOUR HOME APPOINTMENTS AVAILABLE 
DAY, EVENING, WEEKEND AND OUT OF TOWN 
SERVICES AVAILABLE IN ENGLISH, UKRAINIAN, SERBIAN AND CROATIAN 


Please call us at: (780) 471-5606 E-mail: simcisin@yahoo.ca 
Fax: (780) 477-0617 


Don Believes in: 


Local Recreation 
arts, culture & strong 


community leagues 


Policing 


Revitalization 
accountable use 
of tax dollars 


Transportation 
improved traffic flow, 
infrastructure 
12114 161 Avenue 
‘Dunluce Shopping Centre 
780.953.5358 www.donkoziak.ca 


“future 


INVITES YOU TO THE 


GRAND OPENING 


12210 JASPER AVENUE 


stylized version of a ‘peech’ com- Lwvivski Bytky, Bukovynski Kruche- 


CLASSIFIED 


Taste of Ukraine Restaurant now hiring cooks, kitchen helpers, Ukrai- 
nian-speaking servers for full time and part time positions. Also seek- 
ing workers for 1 or 2 days a week to make pyrohy and cabbage rolls. 
Call 453-2040 or 459-1941 or fax 458-3360. 


CELEBRATION 


FRIDAY OCT. 15 - SUNDAY OCT. 17 
DINNER RESERVATIONS FROM 5:00 P.M. 
LUNCH SERVED TUESDAY THROUGH SATURDAY FROM 11:30 A.M. 
JOIN US FOR A UNIQUE UKRAINIAN DINING EXPERIENCE 


NOW TAKING RESERVATIONS 
FOR DINNER 


453-2040 


Ласкаво Просимо! 
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В Торонто створено виборчу 
дільницю на президентські вибори 


Посол Микола Маймескул і дружина Олена. 


Відзначення Дня 
Незалежности в Посольстві 
України в Оттаві 


Юлія Войчишин 

1-го вересня в приміщенні Посольства України, Надзвичайний і 
Повноважний Посол Микола Маймескул з дружиною пані Оленою, в 
асисті військового аташе, полковника Івана Плиски і радника Вадима 
Пристайка з дружинами, приймали вітання з Днем Незалежности 
України, від представників урядових кіл Канади, дипломатів та 
військовиків інших країн, як 1 представників української громади 
Оттави, Монтреалю i навіть Торонта. 

Щоб назвати хоч декого з амбасадорів, отже були амбасадори: 
Туреччини — Айдемір Ерман, Мадярщини — Денеш Toman, Бразилії — 
Вальдемар Карнейро Лео, Сербії - Перко Вукотіч, Росії - Георгій 
Мамедов, Голандії - Комо ван Гелленберг Губар i пані Ліліяна, Мексіко 
- Марія Тереса Гарсія Сеговія де Мадеро. З Греції був радник Йоаніс 
Петсілас, а з американської амбасади я мала нагоду познайомитися з 
пані Бетсі Вуденберг, яка ще ніколи не бачила снігу, бо похидить з 
Каліфорнії. 

Як і завжди, приємно було поговорити з сенаторкою Рейнел 
Андрейчук. Несподіванкою було бачити панство Оксану і Ярослава 
Сололиків з Торонта. Виявляється, що вони знайомі з амбасадором 
ще з Женеви і пані Оксана з нагоди Дня Незалежности передала їм 
щойно видану книжку свого сина Всеволода Соколика про українців 
у спорті Канади. 

Гарно виблискували відзнаки і медалі на одностроях 
різнонаціональних бравих військовиків. Був добрий дружній настрій, 
підсилений надзвичайно гарно приготовленим буфетом з вишуканими 
стравами та напитками. До цього, доброго настрою додав виступ 
славного бандуриста з Монтреалю, бас-баритона Володимира Моти. 

З приємністю, треба признати господарям свята, Їх Екселенціям 
Миколі i Олені Маймескулам, що їхній перший виступ на столичному 
дипломатичному форумі вдався на славу. Хай їм щастить і надалі! 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, будь 
ласка, на таку адресу: 


Мате: 


Address 
City 


Це дарунок від: 


ни: 
1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 565.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО ["GST"]) 


Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою». 


В Канаді: 


Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, АВ T5M 1У9 

Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 


Соломія Хмара, Голова підкомітету no 
громадських зв'язках при громадському 
комітеті по виборах Президента України 

Згідно рішення ЦВК, у Торонто вже створено 
виборчу дільницю під номером 42, яка офіційно 
знаходиться у приміщенні консульства України в 
Торонто. Незабаром буде офіційно затверджено 
склад Виборчої комісії, і тоді Виборча дільниця Мо 
42 повноправно запрацює. 

В зв'язку із цією подією офіційні представники 
Виборчої комісії найближчим часом подадуть 
повідомлення у ЗМІ, проте ми від імені громадського 
комітету по виборах Президента, створеного з 
ініціативи КУК, подаємо попередню достовірну та 
узгоджену із законодавством інформацію про 
процедуру реєстрації у список виборців та 
голосуванню. 

Отже, як уже повідомлялося, всі хто має дійсний 
паспорт громадянина України для виїзду за кордон 
(іншими словами "закордонний паспорт") і легально 
перетнули кордон України можуть особисто 
звернутися до Виборчої комісії (яка чезабаром буде 
створена при дільниці Ne 42) із письмовою заявою 
про внесення до списку виборців виборчого округу 
даної дільниці. 

Термін подання письмових заяв про участь у вибо-- 
рах триватиме до 23 жовтня. В останні ж 7 (сім) 
днів до дня виборів внести своє ім'я у списки 
виборців на закордонній виборчій дільниці зможуть 
лише ті громадяни, які пред'являть "відкріпне 
посвідчення" із виборчої дільниці за місцем прожи - 
вання в Україні. В основному це стосуватиметься 
тих осіб, які прибудуть за кордон за 7 або менше 
днів до дати виборів. Всіх інших заохочуємо внести 
своє ім'я у списки виборців до 23 жовтня. 

Особи, які перебувають на консульському обліку, 
повинні бути автоматично внесені до списку 
виборців. Проте, аби запобігти можливим помилкам, 
радимо громадянам, що стоять на консульському 
обліку перевірити, чи є їх імена в списках виборців, 
чи ні. Ці списки найближчим часом повинні бути 
вивішені для ознайомлення за адресою виборчої 


дільниці Ме 42, тобто в приміщенні консульства 
України в Торонто. І якщо помилково Ваше ім'я не 
опинилося у списках, то до 23 жовтня шляхом 
подання письмової заяви до Виборчої комісії можна 
зареєструватися для участі у виборах. Жодної 
оплати для внесення у списки виборців вносити не 
потрібно. 

Принагідно хочемо додати, що інформація про 
внесення до списків шляхом надсилання заяви по 
факсу до консульства не є достовірною. Всі грома - 
дяни, які бажають прийняти участь в голосуванні в 
день виборів президента України та мають дійсний 
закордонний паспорт, та на даний момент не стоять 
на консульському обліку, повинні звернутися із осо- 
бистою письмовою заявою на ім'я Виборчої комісії 
(не Консульства!) при закордонній виборчій діль - 
ниці Ne 42. Виборча дільниця, Виборча комісія лише 
діють при консульстві, але це різні установи, і 
повноваження по забезпеченню процедури 
голосування на виборах президента належить 
Виборчій комісії (не Консульству!) 

Дорогий читачу! Вищеподана інформація — це 
загальні положення про створену вже виборчу 
дільницю Ne 42, яка охоплює кілька регіонів Канади, 
в тому числі Торонто й околиці. Представники 
незабаром затвердженої Виборчої комісії 
надаватимуть інформацію про процедуру реєстрації 
у списках, практичні поради про те, коли і як можна 
буде подати письмові заяви про внесення в списки 
виборців, особливо громадянам, що проживають 
поза межами Торонто, відповідатимуть на конкретні 
запитання. Тож слідкуйте за подальшими 
повідомленями в українських ЗМІ та на веб-сайті: 
<http://www.ucctoronto.org/vybory>. 

Виборча дільниця Ne 42 розміщена в приміщенні 
Генерального консульства України в Торонто за 
адресою: 2120 Bloor Street West, Toronto, Ontario, 
M6S 1M8. 

Контакний телефон  повідомлятиметься 
найближчим часом, після затвердження складу 
Виборчої комісії. Тоді ж дільниця і розпочне свою 
роботу. 


Українську літературу читатимуть 
англійською мовою 


Сергій Куделя, Радіо Свобода 

Переклади українських літературних творів 
англійською мовою тепер видаватимуться у новому 
щорічному журналі «Українська Література», який 
виходитиме за сприяння Наукового товариства імені 
Тараса Шевченка. Редактором журналу став про- 
фесор Університету Торонто, мовознавець Максим 
Тарнавський. 

У вступному слові до першого номера журналу 
«Українська література? професор Тарнавський 
пояснює, що його видання повинне відкрити 
українські твори для світової аудиторії. Він зазначає, 
що здобуття Україною незалежності негативно 
відбилося на поширенні англомовних перекладів 
українських авторів. Говорить Максим Тарнавський: 

«У Радянському Союзі була певна політика 
перекладу літературних творів англійською мовою. 
Була певна енергія та фінансова підтримка 
перекладів. У сучасній Україні навряд чи можна 
сподіватися, що уряд буде особливо займатися 
виданням перекладів англійською мовою. Видавнича 
справа не стоїть так твердо, щоб видавці дозволяли 
собі виходити на зовнішній ринок". 

На його думку, після розпаду Радянського Союзу 
традиційна увага української діаспори до культурних 
питань змістилася в бік політики та бізнесу. Як 
наслідок, за останні 13 років зменшилося заці- 
кавлення українською культурою навіть серед 
діаспори Північної Америки. Отже, англомовний 
журнал 7 Українська література" покликаний, за 
словами Тарнавського, відновити втрачений інтерес. 

Редакційна колегія журналу складаєть з п'ятьох 
літературознавців, які представляють університети 
у США, Канаді та Австралії. Вони вирішили 
друкувати переклади як класиків українськоїьт 
літератури, так і сучасних авторів. Отже, до пер- 
шого числа журналу увійшли переклади творів 
Шевченка, Антоненко-Давидовича, Тичини, а також 
Діброви, Кононенко, Покальчука, Ірванця. У по- 
дальшому, каже професор Тарнавський, журнал 
зосередиться здебільшого на довшій прозі, яка більш 
придатна для перекладу. Поки що журнал pospa— 
хований на вузьке коло англомовних читачів. 

"Виринала думка шукати комерційного успіху , 
але я вважаю, що не варто цього робити. Komep— 
ційний успіх може прийде сам по собі. Але щоб він 


природним способом створився, щоб видавці в 
Америці та Канаді зацікавилися українською літе-- 
ратурою, треба спочатку нагромадити цієї літера- 
тури стільки, щоб було з чого вибирати. Бо комер-- 
ційний успіх - це слизька така дорога, де найбільшу 
роль грають капітал, реклама, популярний смак. Ми 
ж хочемо промостити дорогу для української 
літератури в світ. Тобто, створити обставини, за яких 
читач, який шукає цього, може це знайти". 

Професор Тарнавський також висловлює спо-- 
дівання, що журнал викличе новий інтерес до 
української літератури не лише серед читачів, але 
й перекладачів. Адже тепер їхня перекладацька 
робота буде і друкуватися, і оплачуватися. Поки ж 
більшість перекладачів, які співпрацюють з жур- 
налом, представляють українську діаспору. Enex— 
тронну версію журналу " Українська література" та 
контактну інформацію його редакції можна знайти 
за адресою www.ukrainianliterature.org 


Янукович не боїться, що 


нас викуплять росіяни 


(Українська Правда/Інтерфакс-Україна)- - 
Прем'єр-міністр України Віктор Янукович повідом. 
ляє про плани будівництва транспортних комуні- 
кацій між Кримом і Росією. 

Як заявив Янукович 27-го вересня у Києві в бесіді 
з керівниками російських ЗМІ, експерти України і 
Росії "будуть розглядати два варіанти: будівництво 
мосту або тунелю". 

"Вивчимо і зробимо пропозицію", - сказав Януко-- 
вич, додавши, що з погляду експертів, "тунель дещо 
важчий в експлуатації". 

тутім, давайте дочекаємося висновку експертів", 
- сказав український прем'єр. 

Янукович підкреслив, що Україна зацікавлена в 
приході російського бізнесу в Крим, де "український 
бізнес не встигає зі своїми грішми". 

"Ми зацікавлені, ми говоримо однією мовою, ми 
стратегічні партнери", - сказав Янукович. р 

При цьому глава уряду висловився за співробіт-- 
ництво бізнесменів Росії й України. "Мене не лякає, 
що росіяни прийдуть і, як говорять, нас викуплять. 
Жодної загрози немає. Ми стратегічні партнери", - 
підкреслив Янукович. 
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CIUS Receives $250,000 donation for election monitoring project in Ukraine 


By Bohdan Klid 

(CIUS)—Sept. 10, Borys 
Wrzesnewskyj, recently elected 
Member of Parliament for the 
Toronto riding of Etobicoke Centre, 
presented a cheque in the amount of 
C$250,000 to the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies (CIUS) at the 
University of Alberta on behalf of 
his family’s charitable foundation 
“Dopomoha Ukraini-Aid to 
Ukraine” to fund the “Ukraine 
Transparency and Election Monitor- 
ing Project (UTEMP).” The project, 
under the management of CIUS, will 
send up to 12 Canadian experts to 
Ukraine to design and deliver non- 
partisan seminars on election laws, 
policies and procedures for local 
election officials and scrutineers. 
UTEMP thus aims to support 
Ukraine’s democratic development 
by reinforcing the understanding of 
election-related legislation, govern- 
ment policies and procedures that 
are followed prior to and during 
elections. The project thus is very 
timely as Ukraine’s fourth presiden- 
tial election since independence is 
scheduled for Oct. 31. A runoff sec- 
ond round will take place on Nov. 
21 if no candidate receives more 
than 50% of the vote. 

The donation was accepted on be- 
half of the U of A by Dr. Andrew 
Greenshaw, Associate Vice-Presi- 
dent (Research), and on behalf of 
CIUS by Dr. Zenon Kohut, Direc- 
tor. In his opening remarks during 
the presentation, Wrzesnewskyj 
stressed that the upcoming elections 
in Ukraine were “elections that mat- 
ter.” Ukraine, he noted, was the only 
post-Soviet state outside of the Bal- 
tic countries with a viable opposi- 
tion, which is a vital component of 
any democracy. “Canada,” he said, 
“and Ukrainian Canadians, have an 
important role to play in support of 
Ukzaine’s continued democratic de- 
velopment, and through institutions 
like CIUS can help.” “Although 
people tend to look at universities 
as ivory towers,” Wrzesnewskyj 


stressed, “at given points in time ac- 
tivities by institutions like CIUS 
could affect the lives of millions.” 
This particular project, he noted, 
could train up to 1,000 election ob- 
servers in Ukraine. It was thus “easy 
to write this cheque because this 
work will help Ukrainians in 
Ukraine.” 

Dr. Greenshaw thanked Wrzes- 
newskyj on behalf of the U of A and 
noted that international relations 
were matters of great importance for 
the university community and for 
CIUS, whose excellence in scholar- 
ship and contributions in the area of 
international relations are highly 
recognized. Dr. Kohut also thanked 
Wrzesnewskyj and pointed out that 
CIUS had over eight years of expe- 
rience in Ukraine managing CIDA- 
funded projects, which have pro- 
moted democratic development, and 
has an infrastructure in Ukraine, 
which would translate into effective 
management of the project, “mak- 
ing every dollar count.” James 
Jacuta will head the project for 
CIUS and the non-governmental or- 
ganization Community Energy 
Foundation will be CIUS’s partner 
in Ukraine. 

Wrzesnewskyj also visited, on 
Sept. 10, the Ukrainian Folklore 
Centre at the U of A, where he met 
its director, Dr. Andriy Nahachew- 
sky, Dr. Bohdan Medwisky and 
Theresa Warenycia. Later that day 
he met with media representatives 
and attended a dinner with Ukrai- 
nian Canadian community leaders. 

The next day he continued his 
Meetings with community groups 
and leaders, which included a meet- 
ing with the group spearheading the 
establishment of a Consulate Gen- 
eral of Ukraine in Edmonton, 
headed by Yuri Moskal, and the 
Ukrainian Canadian Archives and 
Museum of Alberta, headed by 
Khrystyna Kohut. He also met with 
the president of the Ukrainian Ca- 
nadian Congress-Alberta Provincial 
Council, Catherine Chichak, and at- 


tended both its symposium, on East- 
erm European women immigrants, 
and banquet, where he delivered 
greetings on behalf of the Canadian 
government. Following the banquet, 
he attended a reception hosted by 
Andrew Hladyshevsky and Daria 
Luciw. 

The next morning, following ser- 
vices at St. Josaphat’s Ukrainian 
Catholic Cathedral, Wrzesnewskyj 
spoke to parishioners attending a 
breakfast on the upcoming elections 
in Ukraine and the importance of 
participating in the political process 
in Canada to make certain that the 
needs of the Ukrainian Canadian 
community are known and ad- 
dressed by governments, especially 
at the federal level. 

Following the breakfast meeting 
Wrzesnewskyj visited the Ukrainian 
Cultural Heritage Village, an out- 
door museum containing buildings 
and artifacts related to the lives of 
Ukrainian pioneer settlers in Alberta 
to the late 1920s, before returning 
to Toronto. Wrzesnewskyj was ac- 
companied on his visit to Edmonton 
by his aide, Yvan Baker. He is sched- 
uled to be sworn in as a Member of 
Parliament later this month. 

The son and grandson of Ukrai- 
nian immigrants, Wrzesnewskyj is 
the current president and owner of 
both the Future Bakery and M-C 
Dairy, well established businesses 
headquartered in Etobicoke. As rec- 
ognition for his success and inno- 
vation, Mr. Wrzesnewskyj was 
named one of Ontario’s “Top 100 
Entrepreneurs” by the Ontario Busi- 
ness Journal. The Future Bakery, 
founded by his grandparents, em- 
ploys more than 80 people today. He 
took over his family business at the 
age of 22 following his graduation 
with a B.Com. from the University 
of Toronto. 

Wrzesnewskyj has dedicated 
much of his life to working with 
community groups and humanitar- 
ian causes both in Canada and 
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Plokhii, Borys Wrzesnewskyj, Zenon Kohut. 


abroad. In Ukraine, he funded, or- 
ganized and supported civil rights 
groups and democratic reform prior 
to the collapse of the Soviet Union. 
The Wrzesnewskyj family continues 


If you need voter information, 
oraride to your Ward 1 voting 


to work in Ukraine, funding and or- 
ganizing relief efforts for orphans, 
and offers post-secondary scholar- 
ship funds for promising students in 
need. 


station on October 18th, 
call Karen Leibovici, 
Councillor Ward 1 

489 - 5617. 


Karen Leibovici, Councillor Ward 1, 8746-149 Street tel 489-1281 fax 489-9014 
email karenleibovici@telus.net Visit www.karenleibovici.com 


Self-censorship and government 


restrictions plague election coverage 


(RFE/RL)—Media coverage of the presidential election campaign in 
Ukraine has been inadequate due to a restrictive media climate in the coun- 
try, according to Andriy Shevchenko, a Ukrainian journalist who spoke to 
a RFE/RL audience in Sept. 20. Journalists engage in “self-censorship” 
while the government restricts access to information producing “the most 
restrictive coverage of elections in Ukraine’s history,” Shevchenko said. 

A news anchor and also news director for 5 Kanal Television, the only 
nation-wide, independent, Ukrainian television station, Shevchenko said 
that his station strives to provide full and objective information about the 
campaign. An agreement signed between the news team and the manager 
of the station in summer 2003, guarantees the news department indepen- 
dence and frees them from political interference by the station owners. 
The other national stations are either government controlled, or owned by 
oligarchs openly supporting the candidacy of Prime Minister Viktor 
Yanukovych for president. Not surprising, he said, “pro-government can- 
didates such as Yanukovych dominate the airwaves in Ukraine.” 
Shevchenko said that only his own station, Kanal 5, has been airing live 
interviews with the candidates. 

Shevchenko said the biggest problem for independent journalists in 
Ukraine is being cutoff from information by the government, but that has 
required journalists to become more “skillful at dodging problems caused 
by officials.” At the same time, media owners have discovered that the 
government can cause problems for stations by canceling or denying li- 
censes, putting them at a competitive disadvantage. Shevchenko predicted 
that stations feeling this pressure will give up news coverage completely, 
citing a decision by Ukraine’s Channel 3 to stop broadcasting news by the 
end of 2004. 

There is also a “lack of confidence and trust” of the Ukrainian media, 
Shevchenko said, and that means that “the media will have little impact in 
the upcoming presidential election.” He believes that nonetheless “even 
one outlet, such as Kanal 5, could change the outlook of the election.” 
Shevchenko added that among Ukraine’s population, the older generation 
knows how to “read between the lines” of the media, while the younger 
generation gets their news mostly from the Internet. He said that the Internet 
is a powerful source for regional newspapers and is mostly a free market. 

He predicted that not a great deal in media coverage will change after the 
presidential election because “the television markets are already established 
and stations know how to earn a profit under the current system.” More- 
over, Ukraine’s journalists are “not motivated to practice real journalism” 
and “freedom of speech is not appreciated in either [political] camp.” 


FOR MAYOR 


OCTOBER 18 


> 


e Strong, consistent leader 
who stands behind his decisions. 


е Focus police resources on communities. 


е Rebuild neighbourhood infrastructure using 
Federal gas rebate monies. 


е Direct City Hall to be more responsive 
to citizen needs. 


» Seniors-friendly agenda that freezes 
property taxes for low income seniors. 


е Work with multicultural communities to 
promote Edmonton as a destination 
for global business and trade. 


We need a Mayor with 


Campaign Office 488-5885 » Доручений до Багатокультурности 


mandelformayor.org 
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Проти Тимошенко 
готують теракт і вона | Буша до відвертої розмови 
обіцяє відстрілюватися 


(Українська Правда/Інтерфакс-Україна) 
--Юлія Тимошенко заявляє про те, що має 
інформацію про "терористичний акт, що 
готується проти неї", з метою вивозу її до 
Росії. 

"Домовленість про заходи, що зараз 3ac— 
тосовуються" до неї Головною військовою 
прокуратурою РФ, "досягнута в Криму між 
президентами Леонідом Кучмою i Bono— 
димиром Путіним", заявила Тимошенко 
журналістам 20-го вересня у Києві. 

3a ii словами, це робиться "для того, щоб 
знищити тих людей, які сьогодні можуть 
працювати на єдину перемогу кандидата в 
президенти Віктора Ющенка". 

За словами Тимошенко, два дні тому їй 
стали відомі подробиці досягнутої домов-- 
леності: "хто виконує цю домовленість на 
території України, і як вона буде BUKO— 
нуватися". 

Зокрема, як стверджує Тимошенко, 
"головним куратором процесу є перший 
заступник глави Служби безпеки України 
Володимир Сацюк". 

"Він веде наради на цю тему і дає вка- 
зівки. Геннадій Васильєв (генпрокурор), 
Генеральна прокуратура - у нього в пов-- 
ному підряді і виконують усі доручення в 
тіньовому режимі - це неофіційне 
доручення". 

"Звітують вони обоє Віктору Медведчу-- 
ку в адміністрації президента", - стверджує 
лідер БЮТ. 

Тимошенко наголошує, що мета цих дій 
- змусити її приїхати в Росію на допит. 

"Якщо в мене не вистачить розуму, 1 A 


туди поїду, вони хочуть затримати мене й 
ізолювати від політичних процесів в 
Україні, і навряд чи я колись повернуся", - 
підкреслила вона. 

Тимошенко заявила, що не одержувала 1 
не одержить у майбутньому ніяких 
повісток для виклику на допит у ГВП РФ. 

У зв'язку з цим вона додала, що якщо 
вона до 21 вересня не одержить повістку і 
не з'явиться у Військову прокуратуру РФ, 
"вони запланували зробити терористичний 
акт і вивезти мене насильно". 

З цією метою, стверджує лідер блоку, 
створюється спеціальна група. 

"Я хочу попередити Сацюка й усіх, кому 
він доручає ці дії, що я не маю намірів 
здаватися. Якщо дійде до крайніх мір, і вони 
будуть штурмувати квартиру або 
створювати засідки на вулицях, я на 
законних підставах володію мисливською 
зброєю і зайців, які будуть мене оточувати, 
буду розстрілювати", - сказала вона. 

За словами Тимошенко, серед праців- 
ників СБУ є люди, які "акуратно і доку- 
ментовано" повідомляють про всі запла- 
новані заходи. 

"Мені не зрозуміло, чому президент Be— 
ликої країни Володимир Володимирович 
Путін при таких дивних обставинах став 
подільником усіх наших хлопців, які BTI— 
люють криміналитет, 1 які кримінальним 
способом хочуть одержати владу. Я з по- 
вагою ставлюся до Росії, і мені хотілося б 
вірити, що президент Росії - гідна людина, 
вона не буде співучасником цих брудних 
замовлень", - заявила Тимошенко. 


Українські нелегали — на 
Захід, хоч у труні 


Володимир Павлів, Радіо Свобода 

22 вересня вранці польські прикордон- 
ники затримали двох громадянок України 
при спробі нелегального перетину поль- 
сько-німецького кордону. Сам факт зат- 
римання українських громадянок у поль- 
ських прикордонників не викликає якогось 
особливого здивування, адже, українці є 
найчисленнішою групою порушників захід- 
них кордонів Польщі. Однак, здивування 
викликав спосіб, яким українські жінки 
хотіли нелегально перетнути кордон. 
Спосіб не стільки нетрадиційний, скільки 
небезпечний для їхнього ж життя. 

Одна із затриманих польськими прикор- 
донниками українок сховалася під при- 
чепом великого вантажного автомобіля у 
місці, призначеному для зберігання інстру- 
ментів. На дорозі з ямистою поверхнею, де 
автомобілем трясе особливо, вона могла б 
просто випасти - не приховує здивування 
речник Любуського відділення Прикор- 
донної охорони Польщі Маріуш Скжин- 
ський. Інша ж українка, на його думку, 
могла просто задихнутися, оскільки 
сховалася під самим дахом вантажівки, 


наповненої блоками поліетиленової плівки. 
На наше прохання розповісти про найбільш 
курйозні випадки при спробах неле- 
гального перетину українцями польсько- 
німецького кордону Маріуш Скжинський 
пригадав два випадки: 

"Приклад хоч би з червня цього року, 
коли група з 42-х громадян України 
сховалася у морозильній камері в причепі 
вантажного автомобіля. Або ще більш 
жахливий приклад, коли ховалися у 
вантажі з трунами. Поміж тими трунами 
було зроблено спеціальний тайник, у якому 
ховалися люди". 

Крім того, українських громадян вилов- 
лювали у водах прикордонної ріки Одра, 
вишукували у вантажі торфу чи витя- 
гували із багажників легкових автомобілів, 
складених по троє. Всього ж від 1 травня 
цього року, тобто з моменту вступу Польщі 
до Європейського Союзу, польські прикор- 
донники тільки з Любуського відділення 
затримали при спробі нелегального 
перетину кордону вже 307 іноземців, 
переважна більшість з котрих це українці. 


Зірвати засідання Львівської 
міськради вибухом не вдалося 


(Українська Правда)- У приміщенні 
Львівської міської ради, про замінування 
якої повідомляли раніше, вибухівку не 
виявили. 

Про це повідомляє Західна Інформаційна 
корпорація з посиланням на завідувача CeK— 
тору НС та цивільного захисту населення 
Галицького району Львова Євгена Басана. 

Він повідомив, що 16-го вересня о 10.25 
працівники вибухо-технічної служби із 
спеціально тренованою собакою заверши-- 
ли огляд приміщення Львівської міської 
ради Вибухівку не виявили. 


За словами Басана, попередня версія про 
замінування - "намір аноніма зірвати ро- 
боту пленарного засідання сесії Львівської 
міської ради". 

Опісля огляду робота Львівської мерії 
продовжилась у звичному режимі, а також 
розпочалося сесійне засідання міськради. 

Нагадаємо, що в середу о 23.58 невідомий 
зателефонував на "02" і повідомив про 
замінування приміщення Львівської міської 
ради. Анонім жодних вимог не висував. 
Лише повідомив, що вибух пролунає 16 
вересня о 11.00. 
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«Вашінгтон Пост» закликає 


з Путіним щодо України 


Мар'яна Драч, Радіо Свобода 

Якщо президент Буш дійсно захищає 
свободу по всьому світу, як він про це гово- 
рить, то чому б йому не подивитися, на 
Україну 1 Білорусь, де прагнення населення 
політичної свободи наштовхуються на 
неосовєцький проект президента Путіна? 
З такою пропозицією звертається до 
американського президента редакційна 
стаття впливового щоденника “Washington 
Розі". На думку газети, вибори у цих двох 
країнах дають чудову можливість для того, 
щоб продемонструвати, що США дійсно 
підтримують демократію. 

Опинившись на новому кордоні з ЄС та 
НАТО з одного боку та з Росією з іншого, 
Україна та Білорусь постали перед вибором 
між демократією та вільним ринком і пу-- 
тінською «керованою демократією» та pe— 
гульованою з Кремля економікою. Десяти-- 
мільйонна Білорусь, на думку авторів 
статті, вже майже втрачена: президент 
Олександр Лукашенко набагато років 
випередив пана Путіна у встановленні 
фактичної диктатури шляхом підтасованих 
виборів, контрольованих засобів масової 
інформації та переслідування опонентів. З 
наступного року його країна, i так залежна 
від російських субсидій, має ухвалити 
рубль як свою національну валюту. 

Білоруська опозиція не здається, 1 готу-- 
ється до нової битви: пан Лукашенко, який 
уже керує країною понад десятиліття, пла-- 
нує провести референдум зі змін до Кон- 


ституції, який дозволить йому залишатися 
при владі і після 2006 року, коли спливе 
термін його нинішніх повноважень. Шанси 
білоруської опозиції провалити цей план, 
на думку “Washington Post”, тепер не 
більші, ніж у російської, коли були вибори 
до Думи. Кремль звісно задоволений, бо 
очікує, що пан Лукашенко, вже парія на 
Заході, продовжуватиме свою політику 
здачі національного суверенітету Росії, 
пише газета. 

В Україні, на її думку, ставки ще вищі, 
але 1 сили здаються більш рівними. Пре- 
зидентські вибори, призначені на 31 жовт- 
ня, у другому турі, мабуть, зведуться до 
протистояння між Віктором Ющенком, 
який виступає за членство Українив НАТО 
та ЄС, і прем'єр- міністром Віктором Яну-- 
ковичем, який виступає за тіснішу інтег- 
рацію з Росією, i якого відкрито підтримує 
Путін. Цей вибір є більший, ніж просто 
геополітичний, вважає “Washington Post’. 

Ющенко, який лідирує в опитуваннях, є 
прихильником збереження політичних 
свобод, у той час, як Янукович та нинішній 
Президент України Леонід Кучма руха- 
ються в напрямку путінського політичного 
стилю. Контрольовані державою засоби 
масової інформації відкрито підтримують 
пана Януковича, проти опозиційного 
кандидата застосовують брудні прийоми, а 
західні оглядачі вважають, що уряд, за 
підтримки пана Путіна, спробує сфаль- 
сифікувати вибори. 


Концентрація влади в руках 
Москви небезпечна і для 
України - Збігнєв Бжезинський. 


Марія Щур, Радіо Свобода 

Збігнєв Бжезинський попереджає про 
небезпеку нової концентрації влади в руках 
Московської еліти для самої Росії та її 
сусідів, передусім України та Грузії. На 
думку колишнього радника американсь- 
кого президента з питань національної 
безпеки, адміністрація Джорджа Буша 
намагається підігрувати президенту Росії 
Володимиру Путіну, сподіваючись на його 
підтримку в боротьбі з тероризмом, не 
усвідомлюючи при цьому, що авторитаризм 
у Росії матиме негативні наслідки для 
всього пострадянського простору. 

У своєму коментарі, що його вміщує 
впливовий американський діловий часопис 
“Wall Street Journal’, Збігнєв Бжезинський 
звертається до теми нових політичних 
реформ Кремля, що мають посилити 
централізацію влади в Росії. На думку 
відомого американського совєтолога, цей 
крок, традиційний для російських авто-- 
кратів від Івана Грозного до Леніна та 
Сталіна, матиме руйнівні наслідки 1 для 
самої Росії, 1 для її сусідів. 

Кремль, який намагається зосередити 
усю повноту влади у своїх руках, за 
словами Бжезинського, є «традицією, яка 
боїться будь-якої регіональної автономії, 
справжньої децентралізації, традиція, яка 
породжує шовіністичну параною, що 
буцімто політичний плюралізм неминуче 
призведе до розпаду Росії». 

Насправді, на думку американського 
політолога, як за часів Сталіна, так і 
протягом останніх років, Москва паразитує 
на решті країни i плутає власні інтереси 3 
інтересами всієї Росії. Москва отримує всі 
вигоди від модернізації та розвитку, в той 
час, як в інших російських містах життя 
більше нагадує часи Льва Толстого. 

Як вважає Бжезинський, прагнення 
Путіна до централізації недаремно таке 
популярне серед московської еліти, адже 
вона досі виношує почуття ностальгії за 


статусом великої імперії, яка ототожнює 
власний добробут з домінуванням у всій 
Росії. Для них незалежність України, Грузії, 
чи Узбекистану є історичною образою. 
Опір чеченців російському домінуванню 
вони називають «терористичним» 
злочином. А автономія для 20 мільйонів 
російських неросіян є викликом їхнім 
привілеям. 

Збігнєв Бжезинський говорить, що 
Кремль, покладаючись на доходи від 
нафти, заперечує головний рушій 
модернізації - соціальну ініціативу. Він 
звертає увагу на те, що навіть Україна може 
показати у цьому приклад. Україна, яку, як 
вважає Бжезинський, Рада Наіональної 
Безпеки Буша старанно ігнорує, у пошуках 
підтримки Путіна, демонструє контраст у 
двох важливих сферах: економічній та 
політичній. мікрономічний прогрес є більш 
розгалуженим і відчутним не лише в 
столиці. А в політиці, хоч вона ще вразлива 
для маніпуляцій, Україна вже двічі демон-- 
струє конкурентні президентські вибори. 
Зараз ніхто не може передбачити їхній 
результат, і вже це, надумку Бжезинського, 
є різким контрастом з так званими «вибо-- 
рами» в Росії, де Путін був єдиним реаль-- 
ним кандидатом. 

На думку Бжезинського, адміністрація 
Буша повинна усвідомити, що те, що 
відбувається сьогодні в Росії, вплине на 
весь пострадянський простір. Нині багато 
нових незалежних держав побоюються, що 
заради війни проти тероризму США 
можуть зігнорувати зростаючі спроби пана 
Путіна заохотити маніпуляцію виборів в 
Україні, підтримати сепаратизм в Грузії та 
ізолювати Середню Азію. На переконання 
Бжезинського, перспективи демократії у 
самій Росії пов'язані, серед іншого, з долею 
демократії у цих сусідніх країнах. Тому, як 
говорить Збігнєв Бжезинський, для того, 


повинні бути в безпеці. 


Ukrainian Меме/Українські вісті, September 29 - October 12, 2004, 29 вересня - 12 жовтня, 2004 


+ Sr. Jerome Maria Chimy passes away | Husar summarizes GC Synod 


Sister Jerome died on July 23, 
2004 in St. Joseph’s Hospital, 
Vegreville, Alta., in her 93th year 
and 75th in religious life. 

Sr. Jerome (Maria) was born in 
Radway, Alta, on June 18, 1912, the 
only daughter of Eustachy (Stanley) 
Chimy and Anna (nee Yagny). In 
1906 her father came to Canada 
from Western Ukraine, working in 
Montreal. Ina few years he was able 
to bring his wife and son John to 
Canada, settling in Kitchener, where 
he worked in a factory. For health 
reasons in 1911 he moved with his 
wife and two sons (Andrew was 
born in 1910) to Radway, where he 
homesteaded. A third son, Isidore 
was born in 1919. 

Maria attended Sacred Heart El- 
ementary School in Edmonton and 
Martin Centre School in Radway. 
While attending Sacred Heart, she 
boarded with the Sisters Servants of 
Mary Immaculate and was influ- 
enced by their life of prayer and ser- 
vice. 

The Chimy family was deeply re- 
ligious and active parishioners of the 
Ukrainian Catholic Church of 
Dormition in Radway. God blessed 
three of their four children with vo- 
cations to religious life. 

Andrew and Isidore became 
members of the Basilian Order 
(OSBM) and were ordained to the 
priesthood. Father Athanasius (An- 
drew), served as General Secretary, 
Consultor and Procurator in Rome. 
Fr. Jerome (Isidore) was appointed 
the first Eparch of the Eparchy of 
New Westminster in 1974. Although 
her eldest brother John did not en- 
ter religious life, his son Michael (Fr. 
Myron) followed in the footsteps of 
his two uncles and also became a 
member of the Basilian Order. He 
was ordained to the priesthood in 
1960 and elected Provincial Supe- 
rior of the Canadian Basilians in 
1996. 

Influenced by the good example 
of her parents and supported by the 
prayers of Brother Athanasius 
OSBM, Maria wholeheartedly re- 
sponded to God’s call and entered 
the Novitiate of the Sisters Servants 
of Mary Immaculate in Mundare, 
Alta. on Sept. 14, 1929. She made 
first profession of vows on Sept. 14, 
1931, and final profession, Feb. 15, 
1938. 

Sr. Jerome attended Sion Acad- 
emy in Saskatoon, where she com- 
pleted her high school education and 
graduated from Teachers’ College in 
Edmonton in 1943. She attended the 
University of Manitoba and the Uni- 
versity of Alberta in the summer 
months, taking courses towards a 
B.Ed. degree. Sr. Jerome was gifted 
with musical and artistic abilities 
and took every opportunity to de- 
velop these talents, studying piano, 
organ, choral directing and oil paint- 
ing. 


Sr. Jerome Maria Chimy, SSMI 
(1912 - 2004) 


Sr. Jerome loved her religious 
congregation and served it with gen- 
erous dedication in the educational 
apostolate, catechetics and parish 
work and in top leadership positions. 
She brightened the life of the Sis- 
ters and of all those whom she en- 
countered in life’s journey with her 
bright smile, discerning wisdom, 
compassionate concern and gracious 
hospitality. 

Sr. Jerome’s first mission assign- 
ment was in Saskatoon, where she 
continued her studies and taught 
Ukzainian School in St. George’s 
parish. After three years she was 
missioned for eight years at St. 
Nicholas School in Winnipeg. Be- 
sides teaching the elementary 
grades, she was Moderator of the 
Adult Marian Sodality and of the 
Altar Servers, taught catechism and 
Ukrainian School. 

Then she served for a short time 
as Assistant to the Directress of 
Novices in the Mundare Novitiate. 

From 1943-1950 she taught at St. 
Martin’s School in Vegreville. Be- 
sides participating with her students 
in local music festivals, Sr. Jerome 
became an “expert” on the “Enter- 
prise Method” of teaching and was 
asked to share her expertise with 
other teachers. 

She was appointed local superior 
in the Vegreville Home. During 
these years the Sisters in Vegreville 
conducted a hostel, where young 
women from the rural areas stayed 
in order to obtain their high school 
education. Sr. Jerome also was ac- 
tively involved in the life of the par- 
ish, serving as parish moderator of 
the Marian Sodality, working with 
the youth and teaching Ukrainian 
School and catechism. 

While on mission in Saskatoon, 
Winnipeg and Vegreville, Sr. Jerome 
taught summer catechism in 16 ru- 
ral and urban parishes, preparing 
many children for First Holy Com- 
munion. 

In 1950 she was missioned to 
teach in Sacred Heart School in 
Edmonton. This mission was cut 
short when she was appointed to the 


GC Religious hold first assembly 


(RISU.org)—The first session of the Sobor (Assembly) of Religious of 
the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) finished on Sept. 11. 
Basilian Sister Dia Stasiuk, chair of the Patriarchal and Metropolitan 
Commission for Religious of the Ukrainian Greek Catholic Church, 
summed up the meeting at a press conference held in Lviv on Sept. 14. 

The sobor had 60 delegates, representing male and female UGCC reli- 
gious from Ukraine, Poland, Croatia and Slevakia. There are a total of 
1650 UGCC religious. In addition, nine UGCC bishops from Ukraine 
took part in the sobor, which had a total of 120 participants. 

Sister Stasiuk mentioned two main points. Firstly, this was the first 
sobor of UGCC religious in the history of the church, which discussed 
not daily, organizational, and statutory questions but the real improve- 
ment of monastic experience in the life of the UGCC. Secondly, religious 
were reminded of the necessity of serious study, to nurture monastic cul- 
ture and to hold an active position in the life of the church. 

The religious expressed their support for a patriarchal status for the 
UGCC, and released a statement about this. “We are convinced,” reads 
the statement, “that in our monastic communities, by fasting, prayer, and 
sacrificial ministry to our neighbors, we will build the spiritual dimen- 
sion of a patriarchal structure.” 


Provincial Council at the end of 
1951 and was transferred to the 
headquarters of the Canadian Sisters 
Servants in Toronto. 

Sr. Jerome taught a short time at 
St. Mary’s School in Toronto before 
being transferred to open a new mis- 
sion in Kitchener, where she was 
asked to be principal of the newly- 
built St. Bernadette School. In ad- 
dition, Sr. Jerome, who was the lo- 
cal superior, became actively in- 
volved in the parish, organizing the 
youth, teaching Ukrainian School 
and catechism. 

In 1954 Sr. Jerome was re-elected 
to the Provincial Council, to the po- 
sition of Assistant to the Provincial 
Superior. She fulfilled this duty in 
addition to her apostolic work as 
principal, teacher, and in the parish 
ministry. 

In 1956 Sr. Jerome was elected 
delegate to the General Chapter of 
the Sisters Servants being convened 
in Rome. At the Chapter she was 
elected Superior General and left 
Canada to take up residence in 
Rome at the Mother House. The first 
Canadian Sister Servant to serve in 
this position, she was re-elected for 
two more terms, serving a total of 
18 years. 

Among her many memorable 
highlights during her terms as Su- 
perior General, Sr. Jerome treasured 
the following: being appointed by 
Pope Paul VI in 1964 to be an audi- 
tor at Vatican II, the celebration of 
the 75th Jubilee of the Congregation 
in 1967, visiting the “underground” 
Sisters Servants in Soviet Ukraine 
in 1968, the publication of the His- 
tory of the Sisters Servants Congre- 
gation, speaking to “Sisters Ser- 
vants” in Ukraine over Vatican Ra- 
dio. 

After her return to Canada, Sr. 
Jerome continued to serve her 
Church and Congregation in the 
newly-created Eparchy of New 
Westminster, where Bishop Jerome, 
her brother, was Eparch. She served 
devotedly in the Eparchial resi- 
dence, hosting the many guests and 
eparchial clergy. She also served in 
the Holy Eucharist Cathedral parish 
community and from 1976 to 1991 
was the Spiritual Director of the 
Eparchial Ukrainian Catholic 
Women’s League. 

In 1993 Sr. Jerome was trans- 
ferred to Mundare, residing at the 
“Old Hospital” and as she wrote 
“finding joy in making myself avail- 
able for others in our Community”. 
She particularly delighted in plant- 
ing flowers. In 1999 she completed 
her Memoirs, in which she describes 
her many challenges as Superior 
General, from the pre- Vatican II era, 
during the Vatican Council and the 
years immediately following 
Vatican II. Her Memoirs are inter- 
woven with spontaneous outpour- 
ings of prayer, particularly of grati- 
tude to God: Thank you God, for 
giving me so much through Your 
grace and asking so little. 

Sr. Jerome was predeceased by 
her parents and brothers Fr. 
Athanasius OSBM, John and 
Bishop Jerome OSBM. She is sur- 
vived by her nieces Mary Jones and 
Anne Bullard with their families and 
nephews Fr. Myron Chimy OSBM 
and Eugene Chimy. 

The requiem services for Sr. 
Jerome took place at Ss Peter and 
Paul Ukrainian Catholic Church in 
Mundare on July 29 and 30. She was 
interred in the Sisters Servants’ plot 
in the parish cemetery in Mundare. 
Bishop Lawrence Huculak OSBM, 
Eparch of Edmonton celebrated the 
services assisted by Fr. Myron 
Chimy OSBM, Sr. Jerome’s 
nephew, and other clergy. 


(RISU.org)—The 24th session of the Synod of Bishops of the Куїу- 
Halych Metropolitanate of the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC) 
was held on Sept. 2 and 3 at the Marian Retreat Center in the western 
Ukrainian village of Zarvanytsia (Ternopil region). Parish life and priestly 
formation were two focuses of the meeting, and these issues will also be 
discussed at the UGCC Synod to be held in Kyiv on Oct. 5-12. Cardinal 
Lubomyr Husar, head of the UGCC, stated this at a press conference held 
on Sept. 6. 

“We want to describe the figure of the kind of priest that we need and 
want to see in our Greek Catholic Church,” said the cardinal. “And not 
only on Ukrainian territory but everywhere our people live.” A priest should 
be “a person of culture and learning,” said the cardinal... Most impor- 
tantly, that this be a person already spiritually developed, and this does 
not come easily or quickly. This requires much work.” 

“We want to emphasize that the people of the church should feel them- 
selves to be more of а community,” said Cardinal Husar. The church wants 
the families that belong to a parish to develop a many-sided Christian 
life, with common prayer, common knowledge of the faith, mutual assis- 
tance, and so on, said the cardinal. 

The cardinal also spoke of other matters discussed at the synod. In par- 
ticular, he mentioned a letter that he received from Cardinal Josef Glemp, 
primate of the Roman Catholic Church in Poland, as a summary of seven 
joint pilgrimages to Ukraine and Poland that have occurred. “We need to 
live together in a more neighborly and humane way,” Cardinal Husar 
said. 

Responding to questions from journalists, the cardinal did not praise 
incidents in which signatures in support of candidates for president of 
Ukraine were being collected near churches. “It is not good for the church 
to interfere in essentially political matters,” he said, saying this might 
bring division to the church. 
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Gavrancic signs 
new Dynamo deal 


(UEFA)—FC Dynamo Kyiv defender Goran Gavrancic has signed a 
new five-year deal with the Ukrainian champions. 

Club chairman Thor Surkis announced the news in Rome airport, Sept. 
15, as the Dynamo squad headed home following their abandoned UEFA 
Champions League match against AS Roma. Gavrancic’s goal had given 
Dynamo a half-time lead before referee Anders Frisk was hit by an object 
thrown from the stands and the match abandoned. 

Surkis said: “We cancelled the old deal which was due to run out on І 
January next year and agreed a new one which will last for five years.” 
Gavrancic has been at the club since 2000 and Surkis said he had “rushed 
the new deal through” after learning of interest in the Serbo-Montenegrin 
international from FC Lokomotiv Moskva and FC Spartak Moskva. “For 
us letting a player like Goran go is unacceptable,” Surkis added. 

Gavrancic said: “Before signing a new deal I had a serious conversation 
with the president. In each of the past three seasons in the Champions 
League we’ve lacked that little bit needed to advance to the next round. 
This time around the group is serious, and Dynamo are up to it.” 

The 26-year-old Gavrancic is a versatile player, who can operate at cen- 
tre-back and or in a defensive midfield position. He joined Dynamo from 
FK Cukaricki in December 2000 and has won three titles and one Ukraine 
Cup with the club. 
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Dynamo deny Leverkusen 
Top their Group in Champions League 


(UEFA)—Two late goals from substitute Florin 
Cernat took FC Dynamo Kyiv to the top of UEFA 
Champions League Group B after a thrilling 
victoryagainst Bayer 04 Leverkusen at the Valeriy 
Lobanovskiy stadium, Sept. 28. 

Diogo Rincon had given Dynamo a 1-0 half-time 
lead, but Leverkusen hit back strongly after the break. 
Goals from Ukrainian substitute Andriy Vorobin and 
Jens Nowotny put the German side 2-1 in front only 
for Rincon to reply immediately for Dynamo. With 16 
minutes left, Cernat restored Dynamo’s lead and he 
made sure of the points when he scored in added time. 

Dynamo coach Jozsef Szabo did not risk playmaker 
Valentin Belkevich as he returns to fitness, but Brazil- 
ian defender Rodolfo was available after suspension 
and he replaced Oleh Gusev, the oniy change to the 
side awarded victory over AS Roma on Matchday 1. 

Leverkusen coach Klaus Augenthaler made one 
change from the team that opened the campaign with a 
3-0 defeat of Real Madrid CF, Defender Roque Jtinior 
was out with a groin problem, but Nowotny had recoy- 
ered from injury to take his place. 

Voronin started on the substitutes’ bench on his re- 
turn to his homeland as Augenthaler, looking to break 
arun of three matches without victory, stuck with the 
in-form Вгапса and Dimitar Berbatov. But the front two 
hardly saw the ball in an opening period controlled 
largely by the home side. 

On 17 minutes Jerko Leko created the first chance 
for Rincon, who shot over from the edge of the area, 
but against the run of play the German side almost went 
ahead. The influential Robson Ponté sent Paul Freier 
clear on the right, but the midfielder sent a low shot 
wide. 

Three minutes later, Dynamo were in front. Freier 
was again involved, but this time in defence, though 
he could only watch as Rincon burst past him before a 


curling shot beyond Hans-Jérg Butt and in off the far 
post. Dynamo deserved their lead, but it was almost 
taken from them five minutes later by the brilliance of 
Ponté, whose curling free-kick crashed off the cross- 
bar with Olexandr Shovkovskiy beaten. 

Dynamo finished the half the stronger and ought to 
have gone into the break further ahead, Віпсбп getting 
the ball caught between his legs when well placed. But 
the game swung away from the home side after the 
restart as Leverkusen attacked with venom. 

The ineffective Егапса made way for Voronin and 
the Ukrainian made his presence felt almost immedi- 
ately, drawing Leverkusen level from close range on 
59 minutes after Ponté’s fierce drive had been palmed 
down by Shovkovskiy. 

The German side were in the ascendancy and went 
ahead on 68 minutes. Nowotny broke forward and 
played a one-two with Voronin to split the Dynamo 
defence, then slid the ball past Shovkoyskiy to turn the 
game on its head. 

But a lapse of concentration turned the momentum 
back in Dynamo’s favour just 60 second later, a mix- 
up between Carsten Ramelow and Juan allowing 
Rincon to steal in and draw Dynamo level. And the 
home side regained the lead with 16 minutes to play 
when Kleber picked out Cernat in space and the sub- 
stitute fired in. 

Leverkusen threw men forward in search of the 
equaliser but there was no way back when Voronin was 
sent off on 82 minutes. Cernat made sure with his sec- 
ond goal in added time, as Dynamo won by the same 
scoreline as when these two sides met five years ago to 
go top of Group B. 


Dynamo handed Roma victory 


(UEFA)—The UEFA Control and Disciplinary Body 
has decided that AS Roma’s opening UEFA Champi- 
ons League Group B match against FC Dynamo Kyiv 
will be awarded as a 0-3 forfeit victory to the Ukrai- 
nian side and that the Italian club will play their other 
two group stage home games behind closed doors af- 
ter the abandonment of the original fixture, Sept. 15. 

Referee Anders Frisk was struck by a missile thrown 
from the stands and injured as the game reached half- 
time. 

The match was eventually called off. In taking the 
decision the Control and Disciplinary Body took into 
account the seriousness of the nature of the incident. 

Roma’s matches at the Stadio Olimpico against Bayer 
04 Leverkusen on Noy. 3 and Real Madrid CF on Dec. 
8 are the games to be played without spectators. Roma 


defender Philippe Mexes has been suspended for two 
matches for particularly unsporting conduct in the fix- 
ture, keeping him out of the trips to Madrid on Sept. 28 
and Leverkusen on Oct. 19. 


European Championship League 
Group B Standings, Sept. 28, 2004 


Clubs Pid W р І, GS GA Pts 
Dynamo Kyiv 2292: ON OW УА 
Leverkusen 2 <4 0 aS ege 12; 
Real Madrid Dy чо Os i PASS eee) 
Roma 2:10 SO sl Ла eee) 


Pld: Matches played W: Won D:Drawn L: Lost GS: 
Goals for GA: Goals against Pts: Points 


Maccabi edges Dnipro 


By Ofer Ronen-Abels at the Bloomfield stadium 

(UEFA)—Roberto Colautti’s 31st-minute goal 
earned Maccabi Haifa FC a narrow victory against FC 
Dnipro Dnipropetrovsk in the first leg of their UEFA 
Cup first-round tie, Sept. 16, but the Israeli side can 
thank goalkeeper Nir Davidovitch for sealing the win 
with a series of fine second-half saves. 

With the game being played on Rosh Hashana, only 
5,300 fans turned up to the Bloomfield stadium in Jaffa, 
and the hosts began the match with pressure on Dnipro’s 
goal from the start with Andriy Rusol’s perfectly timed 
tackle denying Yaniv Katan from breaking the dead- 
lock in the 21st minute. 

Four minutes later, Katan who kept tormenting the 
Ukrainian side down the right flank, found Walid Badir 
on the edge of the area. He unselfishly released Idan 
Tal whose shot was saved. 

The deadlock was broken just after the half-hour 
mark when Colautti scored his debut goal in spectacu- 
lar fashion. The Argentinian striker, who arrived in the 
summer from CA Boca Juniors, span round Serhiy 
Matiukhin to charge into the area. With only Vyacheslav 
Kernozenko to beat, he rounded the advancing keeper 


and, from the tightest of angles, slotted the ball into the 
net. 

Two minutes later Gustavo Boccoli came close to 
doubling the score as he shrugged of a defender before 
breaking into the area. But the diminutive Brazilian 
midfield player saw his effort saved by Kernozenko. 

Dnipro coach Yevgen Kucherevskiy introduced 
Serhiy Nazarenko for Oleh Shelayev at the restart, a 
move which changed the course of the game almost 
instantly. The visitors appeared more dangerous going 
forward while Haifa’s defence looked shaky. 

Wescley Goncalves denied the visitors an equaliser 
in the opening minutes of the second half as 
Nazarenko’s close-range shot struck him in the face. 
Then, on the hour mark, Haim Megrelishveli charged 
down the left past three defenders but was denied by 
the keeper. 

Davidovitch kept denying the Ukranian side as Haifa’s 
defence was breached several times in the second half. 
While, at the opposite end, Badir and Colautti missed 
chances to extend Haifa’s advantage. In the 70th minute, 
Dnipro’s best chance fell to Nazarenko only to see 
Davidovitch rescue his team from conceding once again. 
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Ukraine’s spending plan 
raises fiscal worries 


\By Tom Warner in Kyiv 

(Financial Times)—Ukraine’s government has pro- 
posed a 28 per cent increase in state spending next year, 
adding to worries about a loosening of fiscal policy 
connected to October’s presidential elections. 

A draft state budget unveiled to parliament Sept. 15 
would authorise 92.7 billion hryvnia (USD$17.5 bil- 
lion) of central government spending, up from 72 bil- 
lion hryvnia this year. 

Mykola Azarov, Ukraine’s finance minister, told the 
Financial Times recently that rapid economic growth, 
increased privatisation income and a movement of busi- 
ness “from the shadows” was allowing the government 
to boost spending without creating any budget deficit. 
He said increasing pensions and state workers’ salaries 
were top priorities. 

Separately, Viktor Yanukovich, prime minister, an- 
nounced in a campaign speech that he was immedi- 
ately doubling the minimum pension to $54 a month. 
Yanukovich, who is supported by the outgoing presi- 
dent, Leonid Kuchma, is trailing in opinion polls be- 
hind an opposition candidate, Viktor Yushchenko. 

“We are not doing this because of the elections. We 
are doing this because the possibility has arisen,” 
Azarov said. 

The big increase envisioned in the draft 2005 budget 


Business 


would come on top of a 12.5 per cent increase to this 
year’s budget approved by parliament in June. 

That move led the International Monetary Fund to 
freeze a planned $600 million loan agreement. Last 
month, the IMF said the “loosening of fiscal policy” 
was inappropriate and “imparts a demand stimulus at a 
time when the economy is already booming”. 

Analysts said the government had the resources to 
fund its 12.5 per cent budget increase, thanks to 13.6 
per cent economic growth in January to August, the 
recent sale of the country’s largest steel mill, and a rise 
in the government’s general revenues of 13.5 per cent 
in the first half of this year. 

Analysts said the government’s latest announcements 
were unrealistic. 

“This looks more like a draft pre-election budget than 
a real budget,” said Andrei Blinov, an economist at 
Kiev’s International Centre for Policy Studies. 

Blinov said the new government would probably 
“completely revise” the budget after the elections, 
scheduled for Oct. 31, with a second round likely on 
Nov. 14. 


US OPIC can offer Ukraine $2B 


(Ukrainian News Agency)—The Overseas Private In- 
vestment Corporation intends to invest US$2 billion in 
Ukzaine, Corporation President Peter Watson told Prime 
Minister Viktor Yanukovych, Sept. 27. 

He added that it would be a stage-by-stage financ- 
ing, linked with economic growth. 

In the presence of Yanukovych, Watson signed two 
credit agreements worth a total of $40 million with 
Western NIS Enterprise Fund and ProCredit Bank, in- 
cluding on $30 million with Western NIS Enterprise 
Fund for the financing of housing construction through 
mortgage crediting, and on $10 million for five years 
with ProCredit Bank for financing small and midsized 
businesses. 

Watson also said that the corporation would make 


one more statement on providing a loan of $200 mil- 
lion for the development of small and middle-scale en- 
terprises andnoted that earlier the corporation had given 
Ukraine $15 million for the transport and housing con- 
struction sectors. 

Watson said that the granting of such credits to 
Ukraine shows that Ukraine is a strong, efficient and 
reliable partner of the US. 

Yanukovych noted that resumption by the Overseas 
Private Investment Corporation of financing small and 
medium businesses in Ukraine is very important to him, 
and he was trying to secure this from the very start of 
his work as Prime Minister. Yanukovych also said that 
Ukraine had set up an investment agency for drawing 
funds, with which the corporation would work. 


Hryshchenko urges US 
companies to invest in Ukraine 


(Ukrainian News Agency)}—Ukraine’s Foreign Min- 
ister Kostiantyn Hryschenko has called on US busi- 
ness circles to actively come into the Ukrainian mar- 
ket, the chief press service spokesman for the Ministry 
for Foreign Affairs, Markian Lubkivskyi, told the Ukrai- 
nian News Agency, Sept. 23. 

“Having significant economic and scientific and tech- 
nological potential, Ukraine is confidently turning into 
the most attractive country for investments not only 
outside the boundaries of an enlarged European Union, 
but in Europe as a whole,” Hryschenko appealed to 
representatives of the US business elite at a round table 
meeting in New York. In his address to participants of 
the round table, Hryschenko emphasized the steadiness 
of Ukraine’s strategic policy for European integration, 
and also he outlined the vision for the future paths of 
developing cooperation between Ukraine and the an 
enlarged EU. 


Hryschenko was invited to attend the round table, 
which was devoted to discussing the prospects for eco- 
nomic cooperation on the European space in light of 
the enlargement of the European Union, within the 
framework of the 59th UN General Assembly. The for- 
eign ministers of Poland Wlodzimierz Cimoszewicz, 
Georgia’s Salome Zurabishvili, and the international 
financier George Soros also took part in the round table. 

The mass media and top US business companies JP 
Morgan Chase, Citi- group, Merrill Lynch, Microsoft 
and AIG Global Investment also exhibited interest in 
the meeting. During the time of the discussion, the 
interlocutors paid main attention to issues relating to 
trade and investment cooperation, the short-term inter- 
nal economic policy of European countries, the role of 
the business circles in promoting economic process, 
and also the crucial aspects of the new European neigh- 
borhood policy. 


Ukraine loses billions in capital outflow 


(Interfax-Ukraine/BBC Monitoring Service)—A to- 
tal of US$850 million in earlier invested funds were 
transferred from Ukraine in 2004, the deputy chairman 
of the Ukrainian National Bank board, Oleksandr 
Shlapak, told a news conference Sept. 23. The National 
Bank does not interpret this as Ukraine’s low attrac- 
tiveness for investors but as a channel of transferring 
capitals from Ukraine, because the outgoing investment 
funds are often significantly larger than initial invest- 
ments in Ukraine. 

“We do not mind the outflow of investment funds... 
However we do not like being treated like fools virtu- 
ally every time this operation takes place and it is im- 
possible to trace the incoming investment which then 
leads to quite significant sums being transferred out of 
Ukraine,” Shlapak said. 

Shlapak said that in order to cut the outflow of capi- 


tal from Ukraine through this channel, the National 
Bank of Ukraine adopted a resolution requesting addi- 
tional documents for purchasing hard currency at the 
interbank currency market. “Of course, all who have 
come with normal investments will be able to take them 
out along with revenues, but if the established rules are 
broken, we will not allow these investors to buy [for- 
eign] currency at the interbank currency market,” 
Shlapak said. 

Shlapak named another route of capital outflow from 
Ukraine. This is [fictitious] import without [actually] 
importing goods to Ukraine. He said that about 3 bil- 
lion hryvnias were transferred from Ukraine through 
this channel this year. Shlapak said that the National 
Bank adopted a resolution cutting the outflow of capi- 
tal through this scheme and established tougher con- 
trol over those currency operations. 
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Khlib Ukrayiny 
ordered to take grain 
from all traders 


(Ukrainian News Agency)—The Antimonopoly Committee of Ukraine 
[AMCU] has made it incumbent on state-run company Khlib Ukrayiny 
[Bread of Ukraine] to take for storage grain from all traders. 

By this decision, the Committee put a stop to the illegal performance of 
SJSC Khlib Ukrayiny violating competition rules in grain market, the press 
service said. “This company having a great number of elevators has be- 
gun to receive newly harvested grain for storage only from direct produc- 
ers, unfoundedly depriving of this opportunity other grain traders. The 
situation was returned to normal after intervention of the Cabinet of Min- 
isters,” the report says. 

In August the Ukrainian Grain Association bringing together over 80% 
of grain traders handed over to the Antimonopoly Committee the regula- 
tory documents of executive bodies that violate anti-monopoly law on the 
grain market. 

Earlier the AMCU admonished grain traders against engaging in ac- 
tions, which might weaken competition on the grain market. In particular, 
the AMCU mainly warned grain traders against coordinated setting of 
prices, division of the market according to territorial principle, and using 
different conditions for parity agreements with entrepreneurs. 

By Sept. 13, agricultural enterprises harvested 35.676 million tons of 
grain and leguminous crops (except for maize). In 2003, farmers reaped 
20.22 million tons of grain, which was 47.87% or 18.57 million tons less 
than in 2002. The annual demand for bread grain on the domestic market 
is nearly 7 million tons. 


Farmers’ association 
creates strike committee 


(Ukrainian News Agency)—The Association of Farmers and Private Land 
Owners of Ukraine has created a strike committee for defending their rights 
and interests, says President of the Association, Verkhovna Rada deputy 
Ivan Tomych. 

“There are problems — there is a need to strike,” he said. 

Tomych said the strike committee approved at its first meeting on Sept. 
25, the methods and forms of protesting on problems relating to land and 
the development of the rural areas. “[We] decided that we will block off 
roads, go on hunger strike...” said Tomych. 

He said seven farmers from the Kyiv region are already on hunger strike 
at the walls of the Administration of the President for the second week 
going, and they are supported by the Association. They are carrying the 
placard reading “Stop lawlessness!” and “Give assets belonging to peas- 
ants” and others. 

Hunger strikers representing the municipal commune of Demiantsi rural 
council (Khmelnytskyi district, Kyiv region) have voiced their lack of con- 
fidence in deputies of the rural council, which received the property of the 
former agricultural collective enterprise that was closed down in 1996. 

The hunger strikers also are protesting against the fact that nearly 200 
persons were not included in the lists of those that should have received 
land plots during the division of the land belonging to the collective agri- 
cultural enterprise Alta Agro-Firm. They are asking the government to re- 
turn funds that were received from the sale of their property (1,200 cattle 
head worth nearly UAH 3 million), which took place in the early part of 
this year 

According to Tomych, there are nearly 40% of peasants did not receive 
state acts for land and nearly 70% of farming enterprises are loss making. 
He also said that it is impossible to create the land market due to the lack of 
the necessary registration of land parcels and the legislative base. 

As Ukrainian News reported previously, the Association of Farmers made 
a request to the Verkhovna Rada in early September to extend the morato- 
rium on the sale of land plots until 2007. President Leonid Kuchma had 
earlier vetoed the law on extending the moratorium on the trade of land 
until January 1, 2007. 


Free trade zone may be created 
in CIS in 2005 — Yanukovych 


(Interfax-Ukraine)—A free trade zone may be created in the Common- 
wealth of Independent States by as early as 2005, Ukrainian Prime Minis- 
ter Viktor Yanukovych said at a joint news conference of CIS prime min- 
isters in Astana, Sept. 16. 

He said the decision to change over to the country-of-destination prin- 
ciples of levying VAT is opening good opportunities for creating a free 
trade zone in the near future. 

The current tendencies of deepening regional cooperation against the 
backdrop of high economic growth in CIS countries is creating an abso- 
lutely new setting, said Yanukovych. “I think my colleagues are well aware 
that we must work to create real mechanisms,” he said, noting that in this 
context, Ukraine proposed establishing an information and analytical center 
for developing such mechanisms. 

Yanukovych said that the plan for creating a free trade zone between 
Ukraine and Moldova is going through inner-state procedures. 
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Peter Shostak’s “Where Could We Escape To?” 


Shostak painting of internees 
donated to RMCC 


(UCCLA)—An oil painting by Victoria’s Peter Shostak, entitled “Where 
Could We Escape To?” (part of his celebrated For Our Children series) is 
being donated to the Royal Military College of Canada, in Kingston, Ont., 
on Oct. 2. 

The painting, which depicts Ukrainian internees being escorted under 
guard, deep in a Canadian forest, evokes memories of Canada’s first na- 
tional internment operations of 1914-1920, when thousands of Ukraini- 
ans and other Europeans were needlessly imprisoned as “enemy aliens,” 
herded into Canadian concentration camps, disenfranchised and subjected 
to other state sanctioned censures. 

The painting is being donated by Motria Koropecky, widow of Com- 
mander Yaromyr Borys (“Yarko”) Koropecky, a graduate of the RMCC 
(#6263) who was particularly aware of the importance of safeguarding 
minority rights in times of international and domestic crisis. The artist 
himself, Peter Shostak, will also be attending the commemorative ser- 
vice. 

Commenting, John B Gregorovich, president of Branch #360 of The 
Royal Canadian Legion, said: 

“This is a very generous donation and a fitting memorial to the late 
Commander Koropecky. His widow, Motria, their family and the Class 
of "64 are all to be congratulated for so honouring him. Furthermore, this 
painting, the only one of its kind in Canada, will help to remind all those 
who pass through the Royal Military College of the importance of re- 
maining vigilant in defence of the innocent, particularly during times of 
political unrest and uncertainty. Members of our Legion branch, named 
after the Ukrainian Canadian Victoria Cross recipient, Filip Konowal, and 
indeed the entire Ukrainian Canadian community, wish to thank the Col- 
lege, Mrs Koropecky, and Commander Koropecky’s classmates, for mak- 
ing this unique and timely gesture, whose importance we are certain will 
resonate well into the future.” 


Newsbriefs 


High-profile Crimean Tatar leader killed 


(RFE/RL)—Prosecutors in Ukraine are investigating the killing of promi- 
nent Crimean Tatar leader Server Omerov, who was slain along with his 
wife in the couple’s home late on the night of Sept. 22 or early the next 
morning. Отегоу headed the Crimean Tatar ethnic movement in the early 
19905. Remzi Iliasov, the deputy head of the ethnic Tatar Assembly, said 
Omerov was shot and his wife stabbed. Iliasov would not speculate on 
whether the killings were politically motivated, but he did say that the 
situation on the Crimean Peninsula is “tense, with numerous acts of van- 
dalism and authorities’ passive unwillingness to solve the situation.” 


Yanukovych wants status for Russian 


(RFE/RL)—Prime Minister and presidential candidate Viktor Yanukovych 
said at a meeting with representatives of Russian media in Kyiv on Sept. 
27 that Russian should become the second state language in Ukraine, 
Interfax reported. “The Russian language should be a language of busi- 
ness in Ukraine and a second state language,” Yanukovych said. 


Cabbage thief slain 


A 56-year-old unemployed man has been beaten to death by security guards 
in a town in eastern Ukraine for stealing a head of cabbage from a farm, 
News services report. Two teenage security guards who worked at the farm 
came upon the victim with a cabbage in his bag. The man threatened the 
guards, who beat him with their batons. They were joined by three other 
guards. 


Kyiv resident detained with explosives 
(Interfax-Ukraine)—Kyiv police have detained a 26-year old Kyiv citi- 
zen in possession of 5 detonators, 900g of explosives, including 200-g 
trinitrotoluene blocks, IM-85 and IM-120m high-explosive charges, and 
sixty-nine 7.62-caliber shells. He was detained in the early hours of Sept. 
27 on Bazhana Avenue, chief of the public relations department of the 
Interior Ministry’s Main Department in Kyiv Dmytro Andreyev told 
Interfax-Ukraine. 


Particpants at the Divine Liturgy 


Bilingual students celebrate new school year 


(Ukrainian Opening Liturgy Committee)—Sept. 15, 
students from Ukrainian Catholic Bilingual schools in 
Edmonton and Sherwood Park attended an opening lit- 
urgy at St. Josaphat’s Cathedral. Bishop Lawrence 
Huculak was the main celebrant, priests throughout the 
Edmonton and Sherwood Park Catholic community 
united students from St. Matthew’s, St. Martin’s, St. 
Kevin’s, Austin O’Brien, Father Kenneth Kearns and 
Jean Vanier schools with a memorable start to the 2004- 
2005 school year. 

This Divine Liturgy was celebrated in honor of the 
Ukrainian Family. The students prayed especially for the 
families in Ukraine, who are disadvantaged or living be- 
low the poverty level. This is a result of continued eco- 
nomic problems over the past many years in Ukraine. 

During his homily, Bishop Lawrence reminded stu- 
dents that there are many families in Ukraine and abroad 
who are suffering from poverty, sickness, and depres- 
sion. He explained that Jesus and His family also suf- 


fered from misfortunes, and sometimes these difficul- 
ties may pull a family apart. However, Bishop Lawrence 
emphasized that through prayer and a faithful commit- 
ment to God, these tragedies may in fact strengthen 
families. He also encouraged the students to listen to 
their parents, as Jesus did, and also wished them much 
success this school year. 

As a sign of support, students donated money to help 
poor families in Ukraine. The money was donated to 
the Bridge of Hope program. The Bridge of Hope Pro- 
gram is run by the Sister Servants of Mary Immacu- 
late. They will use the money to fund social programs 
for children in Ukraine. If you would like to learn more 
about the Bridge of Hope Program, you may visit their 
website at <www.ourbridgeofhope.com>. 

Many dignitaries also took time out of their busy 
schedules to assemble with the students. School ad- 
ministrators, superintendents and trustees were in at- 
tendance at the Divine Liturgy. 
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The crowd at Saskatoon’s Credit Union Place. 


Saskatoon comes out in force for Idol final 


Cont. from P. 1 

town hero. At times, Credit Union Centre took on a 
New Year’s atmosphere as fans carried balloons, blew 
horns, threw confetti and did the wave.” 

Needless to say, the few times that the Saskatoon 
audience was cut into the National telecast the noise 
was even more deafening. 

Kenya Folly, a close friend of the Sokyrka family 
was interviewed on both the national telecast and by 
local media covering the show for news purposes. From 
the news coverage we learned that both the Premier of 
Saskatchewan, Lorne Calvert and the federal Minister 
of Finance, Ralph Goodale of Regina, were at the 
Toronto show. 

The following day, the Saskatchewan media was full 
of interviews and phone-in shows with Theresa. Re- 
portedly Theresa was busy travelling about Toronto to 
do about 25 interviews with various media, some of 
them over her cell phone, when she was off schedule. 
All of this was done on 1 1/2 hours sleep because of 
the length of the after-party following the show. 

The Saskatoon daily newspaper published a full page 


colour poster of Theresa. This writer listened to the half- 
hour visit with Theresa on province-wide CBC radio. 
Callers and subsequent reports revealed that a thorough 
cross section of people were tuned in, including many 
elementary school classes with their teachers. The glow- 
ing praises for Theresa’s accomplishment were an indi- 
cator of the obvious pride she generated amongst 
Saskatchewan citizens. Here are some approximate 
quotes of what some of the callers said. One caller was 
from the Thunderchild First Nations Reserve. “We sup- 
port you and wish you well, especially the people at Thun- 
der Child.” Another caller, with obvious difficulty, ut- 
tered a couple of phrases in Ukrainian ““Fajna diwchyna. 
Duzhe dobre””, to which Thersa replied “Duzhe djakuju!” 
A caller from near Regina said, “You’ve done more for 
the Ukrainian community than anyone. You're so sweet! 
You brought our whole family to tears!” Yet another caller 
asked, “Do you know how much power you have? You 
united this whole province! You made us forget about 
the crappy weather, the economy, the health care system 
and the Roughriders while inspiring us with your won- 
derful voice and personality.” 


